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THE NOMINATION LIST.

1. Identification of the property:

a. Country: Socialist Republic of VietNam.

b. State, Province or Region: Hoi An Town, Quang Nam Province.

c. Name of Property: Hoi An ancient Town.

d. Exact location on map and indication of geographical coordinates to the
nearest second: 15°53' N, 108°20' E. It is located in the North Bank of
downstream of Thu Bon river. It is 30 km away from Da Nang on the South.

e. Maps and/or plans showing boundary of area proposed for inscription
and of any buffer zone:
Appendix le: Maps:

- VietNam (1/2, 500,000).

- Quang Nam and Da Nang (1/ 250,000).

- Hoi An (1/50,000).

- Aerial photograph (1/10,000).

- Aerial photograph of Hoi An area (14 pieces - 1/20, OOO)

f. Area of property proposed for inscription and proposed buffer zone if

any: ,
Nominated properties consist of conservation zone (zone I): 30 ha and

buffer zone: 280 ha.

Appendix 1f: Plans showing boundary of conservation zone.




2. Justification for Inscription:

a. Statement of significance:

Hoi An ancient town is a special pattern for a traditional market port in
South East Asia that has been conserved completely and seriously. Hoi An is the
only one town in VietNam that has been kept in status quo. Most of the buildings
in Hoi An have traditional architectural style between 18th ~ 20th century dates
which are distributed along narrow traditional roads. Among them, there are
many religious buildings (communal houses in the villages, pagodas, temples,
club houses...), attached to the appearance and development of inhabitant
community in port town. In addition, many original cultural festivals have been
conserved annually in Hoi An. Traditional lifestyle, religion, custom and old
food have been preserved.

On the other hand, the center of ancient town surrounded (in the radius of
3-5 km") by original and various ecological- human environments consist of :
traditional professional village, environment of river- water- seashore- island-
dune.

b. Possible comparative analysis:

Being one of the best conserved historical commercial port in the world,
and the only one in VietNam, Hoi An is rather difficult to compare directly to
other examples. There are some other historic port inscribed on the World
Heritage List like Bergen (Norway), but this one is very different and it has its
own characteristic with wooden commercial architecture. Vagina, one of the
nomination of Philippines, is also a port but it lost its nautical trade by changing
the river, but most of the buildings in Vagina look like the style of European,
Mexican people. In the other historical ports in South East Asia, such as
Singapore and Penning (Malaysia), there is the existence of shop- houses like
Chinese style. But Hoi Ann's imndividual characteristic is that it has been
conserved integrally with the reasonable combination of shop- houses and
Vietnamese traditional wooden houses built in an integrated style.

c. Authenticity and Integrity:

There are many forms of the heritages in the relic community that are
mainly houses combined with shops to constitute the ancient town with the
authenticity in the plan, materials, technology and setting. The owners of the
relics in the ancient town have still kept their properties and exhibits (all private,
common-owned or state-owned). The environment of the town is on the shore of



Thu Bon river system, 4 km away from the sea, and the ecological environment
of the outskirts and the buffer zone are also conserved well to guarantee the
authenticity of every relic in the conservation area. Intangible culture has also
been conserved clearly.

d. Criteria under which inscription is proposed (and justification for
inscription under these criteria):

- Hoi An is exhibiting an important interchange of human values, over a span
of time and among cultural of the world, on developments in architecture,
technology, monument, art, town-planning and landscape (criteria 11, (a)).

- Hoi An bears a unique at last exceptional testimony to a cultural tradition to
a civilization that is living (criteria iii, (a)).

- Hoi An is an outstanding example of a traditional human settlement that is
representative of cultures (Criteria v, (a)).

- Hoi An is directly associated with living traditions, with philosophy, with
religion and with arts of outstanding universal significance. (Criteria vi, (a)).

3. Description:

a. Description of Property:

The emerging and development of Hoi An commercial-port town had a
definite meaning to the heritage face and architecture here.

In Hoi An, archaeological monuments, religious architecture, traditional
artisan village, etc. Are rather plentiful in quantity form, that were distributed in
this town. In that, the ancient town, as a basic center, located in the center area,
on the North bank of downstream of Thu Bon river, is 6 km away from Cua Dai
(Hoi An) on the West, 30km away from Cua Han (Da Nang) on the South. The
whole area is 0.3km’, the largest width is about 300m and the length is about
1000m. The basic constituent units of Hoi An are: houses combined with shops,
religious monuments: temples, pagodas, clubhouses, family chapels, bridges and
ferry landing, market, act. Those units made the streets lengthwise (East- West):
Bach Dang, Nguyen Thai Hoc, Tran Phu, Phan Chu Trinh, Nguyen Thi Minh
Khai and some cross streets: Tran Quy Cap, Le Loi, Hoang Dieu, Hoang Van
Thu, Nguyen Hue, Nhi Trung. After the long suffering of the nature, the war, and
the trends of social developments, all the building environments have been still
conserved rather integrally, and have clearly shown an image of the market port
city on an estuary of Middle-modern times in VietNam.



Currently, although Hoi An ancient towns are being effected by short-
term floods and annual storms, but due to the best protection, so these disasters
have not affected too historic truly values of this town.

Appendix 3a:
- The description forms of relics.
- The statistics of classified relics.
- The classified plan of front faces of relics.

b. History and development:

Hoi An has been known for a long time as a commercial port city and
written in many domestic and abroad files under names: Fayfo, Faifo, Haifo ,
Kaifo, Faifoo, Faicfo, Hoai Pho, Hoi An... A

Before the 15th century, this is an important port door of Champa and then
from the middle of 16 century too early 19th century, with the combination of
internal and external factors, Hoi An became cultural-economic exchange center
of VietNam and South East Asia. Many boats and merchants from many
European and Asian countries came here to trade and also to settle the markets
and streets. At the same time, Quoc Ngu (the National language- alphabetical
description of Vietnames) was invented and developed, and Christianity,
Buddhism flowed into the center of VietNam in the 17th century.

In the process of trading, Hoi An market port widened to intersect,
communicate and join together many cultures to build up an individual cultural
shade, various and abundant on both sides: tangible and intangible culture.

The prosperous history of Hoi An is continuous in the past, and Hoi An
cultural property has still been preserved rather integrally as a property of human
beings at the present and in the future.

Appendix 3b:
- Maps with many different names of Hoi An.
- Binh Nam maps, Thien Nam "tit chi 10 d6 thu".
- Picture (ancient): Shipping on the Hoi An River.
- Pictures of Chaya's family (Japan- photos).

c. Form and date of most recent records of property:
Since 1983, there have been many investigations, explorations, statistics,
classifications, researches and conservation programs on the relics.



- There were 2 scientific seminars about research, conservation of Hoi An
city- commercial port (the national seminar in 7/1985 and international one in
3/1990) - there are memoirs of those 2 seminars.

- Programs for archaeological investigation and research on the prehistoric
and protohistoric era, Champa ports and Dai Viet trading ports era have been
actively implemented and on that basis, several specified museums have been
opened: Hoi An cultural- historic museum, trade ceramic museum and Sa Huynh
cultural museum, demonstrating the lives and architecture of Hoi An.

- The investigation, examination, calculation, classification, site
assessment and scientific dossiers made on the forms of relics in Hoi An, not
only in the ancient town but also in the surroundings, have been basically
completed.

- Investigation and examination on human- ecological environment and
other forms of intangible culture in Hoi An have been done. On the basis of these
findings, projects for conservation and organization of cultural festivals have
been set up in order to conserve them ( together with architectural complexes)
and to satisfy tourists and researchers from VietNam and foreign countries.

- From these results mentioned above, a master project named
"Investment, conservation, restoration, and exploitation of the ancient town relic
of Hoi An" (period 1997-2005) has been set up and passed by the government on
14/4/1997.

Appendix 3c:
Citing the content of the project.

d. Present state of conservation:

- The intact conservation of the relics is being paid much attention by
Vietnam's responsible and concerning agencies and they are trying to find
effective measures to preserve them. The administration system is being
completed, and legal documents by the agencies in charge of protection,
restoration and promotion of the relics have been specifically issued. The
awareness of the entire community and of relic owners on the conservation of
relics i1s being enhanced.

e. Policies and programs related to the presentation and promotion of the
property:

- They include popular educational programs for pupils (in primary and
secondary schools) to study about the worth and to become conscious of
conservation property.



- Besides the budget from financial sources of State Central Government,
Province and Municipal Government (on the basis of annual projects), the policy
also concentrate on encouraging privates, Governmental Organizations, domestic
and foreign NGOs to invest and sponsor for activities to study, restore, and
conserve the relics of Hoi An (both tangible and intangible culture).

- Keep promoting, introducing and motivating in order to increase
responsible awareness of all communities for the relics. Increasing all kinds of
abilities to enlarge the control of the offices that are directly responsible for the
relics (e.g. Hoi An Center for Monuments Management and Preservation).
Promoting all activities for scientific research, studying the way to preserve the
traditional techniques and materials to serve the restoration of the relic in order to
ensure the rule about the authenticity of conservation activities.

4. Management:

a. Ownership: Socialist Republic of Viet nam.

b. Legal status:

- The decree 14/LCT-HDNN of State Council about "Protecting and using
cultural-historic relics and landscapes” on 4/4/1984.

- The resolution 506/VH-QD of Ministry of Culture and Information on
19/3/1985 to consider Hoi An ancient town as a national historic-cultural relic.

- The statute 1796/QD-UB of people's committee of Quang Nam-Da Nang
province on 6/7/1987 about protecting and using Hoi An ancient town relic.

- The statute 161/QD-UB of people's committee of Hoi An Town on
3/5/1997 about "managing, conserving, and using Hoi An relics".

Appendix 4b:
The content of the above documents.

c. Protective measures and means of implementing them:

Dividing into 2 areas: each part has its different measures, control levels
and protection:

- Zone I (the protective area 30 ha): this area maintains the status quo of all
the virgin factors left in the ancient town about the outline, architectural details,
structures, settings, etc. Traditional cultural activities and movable attached to the
relics (artifices, documents in handwriting, etc.) are also protected like
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architectural relics. Every movement, change, renovation that reduces the worth
of relic is banned. When they are in use, restore, mend, we must guarantee the
authenticity of the relic in 4 aspects: design, technique, material and setting.

- Zone II: The buffer zone (280ha) includes 2 protected areas according to
the resolution 506/VH-QD on 19/3/1985 of Ministry of Culture and Information
to authorize Hoi An ancient town. This zone is protected to get rid of the bad
influence to the precious, natural views of this town. Every construction,
renovation, planning in this area must be regulated in conformity to preserve and
increase the worth and the beauty of the ancient town.(See the detailed regulation
in the statute 161/ QD- UB of People committee of Hot An town).

d & e) Agency/Agencies with management authority: '
Name and addresses of responsible people for contact of each level at
which management is caring out are listed below;

1) In central government:

1. The Ministry of Culture and Information: Governmental control in
cultural and informative fields all over the country.

- Minister  : Nguyen Khoa Diem.

- Address  : 51 - 53 Ngo Quyen, Ha Noi.

- Tel : 04 - 8 -262487 Fax :

2. The Office of Conservation and Museum: Specialized management in
conservation and museum all over the country.

- Director  : Dang Van Bai.
- Address  : 51 - 53 Ngo Quyen, Ha Noi.
- Tel :04 -8 -267611 Fax :84-4-8.252929

2) In Quang Nam Province:

1. The People Committee of the Province: Governmental management in
Quang Nam Province.

- Chairman : Le Tri Tap.

- Address  : Tran Hung Dao, Tam Ky, Quang Nam.

- Tel : 84 - 510 - 852759 Fax :84-510- 852748

2. Department of Culture, Information and Sport: Governmental
management in culture, information and sport in Quang Nam province.

- Director  : Nguyen Duc Tuan.

- Address  : 56 Tran Cao Van, Tam Ky, Quang Nam.

- Tel : 84 - 510 - 852494 Fax :84-510-859879

3. Provincial museum: specialized management in conservation and
museum in the Quang Nam province.
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- Director  : Phan Thanh Bao.
- Address  : 56 Tran Cao Van, Tam Ky, Quang Nam.
- Tel 184 -510 - 852823 Fax

3) In Hoi An Town:

1. The people's committee of the town: Governmental management in
Hoi An town.

- Chairman : Nguyen Su.

- Address  : No. Tran Hung Dao, Hoi An, Quang Nam.

- Tel :84 -510 - 861277 Fax: 84 - 510 - 861382

2. Hoi An Center for Monuments Management and Preservation:

- Director  : Ho Tan Cuong. ,

- Address  : 12 Phan Chu Trinh, Hoi An, Quang Nam.

-Tel :84-510-862367 Fax: 84 - 510 - 861779

3. The People committees of Minh An precinct:

- Chairman : Luu Quang Tuyen.

- Address  : 100 Tran Phu, Hoi An, Quang Nam.

- Tel :84-510- 861223 Fax:

4. The People committees of Cam Pho precinct:

- Chairman : Mai Van Thu.

- Address  : 56 Phan Dinh Phung, Hoi An, Quang Nam.

- Tel :84 - 510 - 861221 Fax:

5. The People committees of Son Phong precinct:

- Chairman : Phan Ngoc Nhon Kiet.

- Address  : 117 Nguyen Duy Hieu, Hoi An, Quang Nam.

- Tel : 84 -510- 861225 Fax:

f & j Agreed plans related to property: '
Property management plan and statement of objectives.
At present, Hoi An has many plans for future development :
- Master plan for the downtown area of Hoi An through 2010 (ratified by
the people's committee of Hoi An and the Ministry of Construction in 1994).
- Plan for the transportation system.
- Plan for tourism development.
- Plan for the public lighting system.
- Plan for restoration and expansion of the water supply system.
- Detailed plan for new residential areas.
- Plan for improvement of surrounding environment.
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g & h. Sources and levels of finance.

- State, provincial and municipal budgets for the programs aimed at culture
preservation and development of infrastructure, transportation, irrigation,
information system, environment and training according to master and detailed
are passed through annual projects’ plans.

- Revenue from sale of tickets for visiting the old town (55%).

- Fund from tourism service businesses’ income in Hoi An.

- Fund from donation by individuals and organizations both form inside
and outside the country.

i. Visitor facilities and statistics:

- There are booths selling tickets for visitors, placed at important traffic
points for convenient of buyers and for providing minimal information on relics.

- There is a range of tour guides, trained locally to introduce the relics. At
the same time, at each relic location there are regulations and brief introductions
on relics. In museums there are professional staff to introduce.

- There are 17 hotels with 423 rooms and many restaurants serving
traditional specialties.

- There are souvenir shops following regulations and guidelines of local
authority and there are moving toward focusing on selling traditional handicrafts
made in Hoi An.

- There are places where traditional arts are performed to serve visitors and
many kinds of tourist boats (big and medium size) on rivers.

- There are many regulated car parks that are comfortable for visitors and
tourists.

- There are some lavatories at excursion relics.

- There are some organizations to rescue tourists from danger when they
are swimming or sailing on the boats.

Appendix 4i:
The statistics of tourists and hotels.

k) Staffing level:

At the moment, there are 25 people in the Center for Monuments
Management and Preservation:

- University graduated and post- graduated levels: 6 people.

- Intermediate staff: 6 people.

- Engineers: 13 people.
(There is a plan to employ more).



5. Factors Affecting the Property:

a. Development Pressures:
Pressures:

- Traffic and transportation density increase quickly, causing a heavy
vibration and disrupting the tranquillity of the old town.

- Economic growth, improved people’s living standard lead to high
demand for modern dwellings, for repairing and rebuilding houses and relics.

- New technology, materials and construction techniques are available and
cheap, making relic owners unwilling to use traditional and rather expensive
materials and techniques for repairing their relics and houses.

Solutions:

- Banning cars completely and motorized vehicles gradually from entering
the old town.

- Increasing the effectiveness of state regulations and laws on
administrating, protecting and developing relics and landscapes in Hoi An.

- Forming agencies for providing information, consultation designs and
assistance ( technique, finance, materials) for people to restore their relics.

- Doing research and publicizing the application of traditional construction
materials (mortal, bricks, tiles, and “handbook on relic restoration”) to the .relic
OWNer.

b. Environmental pressures:

Pressures:

- Located in a region with two distinct seasons: dry season (sunny and hot)
and rainy season (continuous and high humidity).

- The changes in river currents cause silt, erosion and blockage of water
ways, 1.e. changes in terrain and geology every year.

- Termite, worm, bat, fungus, mosses are widespread, accelerating the
degradation of timber architecture.

- Clustered geological strata (land of historic sites was originally the silt
near rivers) have a great effect on the foundation of the relics specially in the
rainy season.

Solutions:

- Forbidding motorized vehicles and industrial activities in the old town
area.

10



- There are projects for dredging, clearing rivers and canals, building anti-
erosion embankments and floodgates, planting trees on the banks and planning
residents in order to avoid the effects of environment and currents.

- There are projects for preventing and killing fungi, termites, worms and
harmful plants to protect the relics.

Appendix Sb:
Geologic map of Hoi An.

c. Natural disasters and preparedness:

Pressures:

- There are 3 to 9 floods, 3 to 5 storms and many hurricanes, tropical low
pressure, north- eastern monsoons and south- western hot and dry winds in Hoi
An every year.

- Fire can occur in the old town because most of the architectures is
wooden and closely packed.

Solutions: :

- Gradually reinforce and take care of the foundations of the relics.

- Actively prevent and reduce the level of damage caused by natural
disasters (supporting the relics that are being degraded during the rainy and
stormy season).

- Establishing a system of fire prevention and extinction in the old town.

d. Visitors/ tourism pressures:

Pressures: - ,

- The development of tourism will have a great effect on traditional culture
(social vices).

- The quickly increased tourism services badly effect on the townscape.

- The increased waste amounts leads to the increased environmental
pollution.

Solutions:

- The "Interdisciplinary checking- up team" was established to prevent and
abolish social evils.

- Promulgating the specific regulations about trading order, advertised
signboard in the ancient town. '

- Research to preserve intangible cultural relic sources, lifestyle and
traditional custom of Hoi An people.

11



- Start implementing all the detailed projects of tourist plan in Hoi An (to
2010). Establish the tourist information section to publicize and introduce Hot
An to domestic and foreign tourists.

e. Number of inhabitants within property:

Pressures:

- Though population increasing rate in Hoi An is low (1.08% at the
present) but it will be soon overloaded with the ancient town. This problem
makes urgent demands on dwelling, work and other living condition that must
respond to the increasing population.

Solutions:

- Set up new inhabitant area in the North and East North of the town to
reduce the population in the ancient town step by step, to maintain only one
family in a heritage house.

Appendix Se:
The statistics and predictions of Hoi An population.

f. Other problems:

6. Monitoring:

a. Key indicators for measuring state of conservation:

Preserving the old town of Hoi An is the intact conservation of both
tangible and intangible cultures. The responsible and conceming agencies are
paying much attention to this and looking for the most affective measures to
conserve the sites at its best. Specificity is:

- To intensify scientific research on history, culture, geology and
architecture, providing scientific basis for the conservation.

- To film, take photographs, draw and note the current state of architecture
and make scientific archives for all over the old town.

- To make maps of each part in the old town in order to have suitable
measures to maintain the sights of each part, especially the core parts (protection
zone).

- To classify the relics in the old town (according to the level of
preservation, stated of technique and form of ownership) in order to have
concrete plans for long-term conservation of the relics.
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- Through conferences and specialized workshops to complete all
regulations on administration and conservation mechanism and investment and
exploitation policies, strictly following conservation principles for each and every
relic, to figure out different regulations and procedures for organizing the
restorations and repairs of relics under different ownership such as state, private
or collective ownership.

- To advance the relic restoration process by using traditional materials,
creating stocks of molds and materials with high quality and opening classes for
traditional job training so that there will be kept high skilled workers for the
restoration of the relics.

- To set up master and detailed plans so that there will be an orientation for
conservation and for attraction of long-term investment.

- To educate and encourage people to increase the sense of community
responsibility, taking part in the conservation work of relics, introducing the
knowledge on cultural history and basic knowledge on relic restoration to the
curriculum of public schools. '

- In order to increase the effectiveness of the relic conservation, the owners
of relics (private and collective owners) are to receive supports from the state on
technical skill, part of the costs, materials for restoration (based on value and
level of conservation) and even the possibility of a government guarantee for
borrowing from banks with low interest rate.

Appendix 6a:
- Dossier form for relic administration.
- Relic restoration process.
- Application form for relic restoration.

b. Administrative arrangements for monitoring property:

- The old town of Hoi An has become the specially important historic site
of the country since 1985, and it is placed under the united management of the
Socialist Republic of VietNam and under the direct administration of the
Ministry of Culture and Information.

- At the local level, the old town is administrated by the people's
committee and agency of culture and information of Quang Nam and Hoi An
municipal people's committee.

- A center for administration and conservation of the historical sites,
formed by Hoi An municipal people's committee (Nov. 9™ 1996) is not only
placed under the administration of the state at all levels but also under the
specialized agencies at upper level (Ministry of Culture and Information and
Museum of Quang Nam). This agency not only administrates and conserves the
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old town but also coordinates with other offices in Ha Noi to have guidelines and
monitoring on activities of each relic according to legal documents on relic
conservation principles.

c. Results of previous reporting exercises:

After being recognized as national culture relics by the Ministry of Culture
and Information in 1985 and especially after the formation of a specialized
administration agency (1986), the conservation task in the old town of Hoi An
has had some positive results.

- The modemization of architecture in the old town has been kept to a
minimum level. '

- The original architecture, styling, material and color of the old town have
been maintained fairly completely. The right materials for restoring and repairing
have been gradually used. Lots of experience in administration and conservation
of such a living complex of relics as the old town of Hoi An has been drawn out.
The archives on precious relics in the old town have been basically set up.

- Traditional handicraft villages (carpentry, plastering and ceramics),
culture festivals and traditional cuisine have been gradually restored and
developed.

- The human- ecology environment in the old town and the surrounding
areas has been well protected.

- The awareness of the entire community on the administration,
conservation and the value enhancement of the old town has been increased.

- The orientation of a conservation plan to increase the value of Hoi An
cultura] heritage not only in the old town area but also in the whole town at large,
not only in terms of tangible but also in terms of intangible culture has been
basically completed.

Appendix 6c:
The overview on the results of research, restoration of the relics in Hoi An.

7. Documentation:

a. Photographs, slides and, where available, film/video.

b. Copies of property management plans and extracts of other plans
relevant to the property.
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c. Directory of books, magazines and newspapers on Hoi An and concerning
Hoi An.

d. Address where inventory, records and archives are held.

Hoi An Center for Monuments Management and Preservation - Hoi An
Town- Quang Nam Province.

\ Signature on behalf of the State Party.

Name: ...Prof.Dr....Luw.Tran. . Tiel. ....coooooeennnniii.
The duty: Vice~Minister...of..Culture.and.Information
- Date: ......June.. 10,1998

.........................................
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. Foundation and development history

The foundation history of Hoi An area is just an evolution of sea stepping
forwards - sea stepping backwards, alluvion and current changes of Thu Bon river
system. Studies in geomorphology and geology show that this area is created
mainly by accumulations of sea origin and sea-river accumulations since
Holocene median - era around 6,000 - 4,000 years ago.

Just from lIst century B.C. to lst century P.C., Sa Huynh inhabitants settled
enough densely here. When Champa Kingdom settled its capital in Tra Kieu, Hoi
An area was becoming an important commercial harbor of the royal-wide and
recognized under Lam Ap urban center or Champapura.

From the &th century, Champa kingdom main commercial harbor was shifted to
Thi Nai area near by nowadays Quy Nhon. Champapura commercial harbor was
loosing gradually its role. From 12th century to [5th century, Hoi An was a
critical site on the typical ceramic road between the North and the South and with
neigbouring countries. Up to 16th century-end to early 17 century, Hoi An
commercial urban harbor was developing paratiely with the foreign commerce of
"Dang trong” (Inner Zone) through the 17 century, Hoi An strongly developed
with its specially critical position in No*i'h South trade relations and trade
exchange with many countries over the world and this prosperity was lasting til!
the 18th century.

At the 18th century end, the socio- politica} situation in ”Dang Trong" got
unstable and Hoi An's role was no longer important as in previous time; However
its remained as a main port of the central Zone ("Trung Ky"). In the 19th century,
Hoi An not only was restored but developed in size.

Up to 19th century-end, Nguyen dynasty Kings practiced a " Closed door closed
port" policy, and at the same time Da Nang surged as a new trade center.
Therefore Hoi An was getting declined and feli into forget.

. Monuments in Hoi An ancient urban quaricr vestige area

Hoi An ancient urban center is a commercial harbor with historical length
starting from Primary prehistoric epoch (Before 2nd century). Therefore,
monuments m this urban harbor are necessary to be taken since Sa Huynh
cultural period including a complex system of very abundant monuments in
respect with form and categories : Archaeological monument, historical and
cultural monuments, in which the existing ancient urban quarter vestige plays the
role of core.

. Sa Huynh cultural period archaeologicai siics

Include jar-tomb areas and residence vestige areas. Jar-tomb areas speed over
sandy hillocks along the right side of provincial road 538 linking Vinh Dien and
Hoi An of 2,000m long and around 1,000m wide.

Excavations discovered grounds of jar-tombs of around 2000 years-era ago,
including Hau Xa jar-tomb site I (Around 2000-years ago era in Sa Huynh
culture late stage) Hau Xa Jar—tomb site II (...) An Bang jar-tomb site (2nd - 3rd
B.C. era)



Thanh Chiem jar-tomb site, Xuan Lam jar-tomb site (111 B.C - 25 P.C.).
Residence vestige area include Hau Xa archaeological site 1 (from 3rd, 4th
century to 10th, 11th century) and Dong Na archaeological site (lst, 2nd - 6
century P.C.)

. Champa Kingdom monument

Include architectural discarded monuments Masterpieces of sculpture ancient
Cham wells, Trang Soi 1 archaeological site, Champa boat wharf. Discarded
architectural monuments include Lum Ba Vang, An Bang, An Da with remained
traces of ancient Cham tower/ temples. Other sculptural works such as relief
carved boards, Cham half-round statue, sand-stone round statue, cult-stands and
story stelas. Ancient wells are found speedily but enough numerous in Hoi An
and some ones may be presently used.

Trang Soi archacological site is a residence archaeological site exited from 3rd -
4th centuries to 17th - 19th centuries.

. Ancient urbarn quarter monuments

According to functional use, the main following architectural types may be
classified:

. Residential house

Tube form, compartments consecutively linked by bridging house and open yard
under a virtually cycled order : House - yard - house; of wooden-framed house
surrounded by brick wall ( some ones by wooden planks).

Different roof-support structure : overlapped girder, conceded column,
transmitting beam, rafter connected with wing and console linked with rafter
frame; particularly, a (crab shell rafter” structure in the verandah; roofing with
Yin-Yang tiles" sloped side-wall with softly corrugated seam of royal court style.
All architectural structures are usually carved upon traditional thesis and plastic
technics such as relief carving, both carving and grooving. Specially in residence
facade, 2 wooden lutes stick to main entrance boards.

. Family cult -house

Family cult-houses are particularly reserved to family ancestors with decoration
as in residential houses; usually consisted of 2 consecutive compartments in
which, front compartment structure is under form of supported roof with girder
while rear compartment structure is of concealed column and transmitting rafter.
On the two sides, 2 small left and right houses embracing a yard.

Communal- house

Usually of rectangular form without side part; wooden frame mainly as for a
house with beams and roof rafter with concealed column and transmitting girder.

There are for cult of wise predecessors village founders or creators of a

traditional profession. Some communal- houses worship village titular genie;

However the Master genie was usually "Dai Can Quoc Gia Nam Hai Tu Vi Lady

Saint" Communal house mainly were of 19th century era, also the important and -
major era of existing architectures of the site.



. Pagoda

Pagodas in ancient sheets usually have a square cadre of "Quoc" Chinese script.
Two long corridors and the main pagoda compartment embrace a square yard.
Decorations are likely rank mostly on roof part. Pagoda not only worship Buddha
but saint. Beside some pagodas play office hall role bearing a not virtually
religion character. Pagodas outside ancient streets have a lightly different plane
lay-out with "Nhi" or "Dinh" Chinese script. Big pagodas Stela texts all record the
era of construction - in 17th- 18th century beginning. However, through many
heavy restorations, the main era of wooden architectures in existing pagoda is for
the Ist half of 19th century.

. Office hall

Office hall is a form of public architecture of Hoa men, where colleagues and
peoples of same residence site hold meeting. Hoi An office halls usually are
combined just in big pagodas of ancient urban quarter and all these are laid on
the even number row of houses on Tran Fhu street, facing Hoi An river. The
construction era was usually the 19th century.

. Templel shine

These worship the typical predecessors clint were founders of Minh Huong
commune, sheets and associations. Wooden statue structure is similar to those in
parenty cult-house. Specially. Kwan Kong shrine and Kawn Yin pagoda are
seated within a same cadre through these are separated monuments.

. Bridoe

In the ancient urban quarter, only exist a very special wooden and architectural
bridge. On the bridge, raise a pagoda for the cult of Bac De, Tran Vo, so one
usually call it Bridge Pagoda. Its very name is Lai Vien Kieu (Lai Vien bridge) as
named by lord Nguyen Phuc Chu in early 1719.

This s a typical monument of Hoi An vestigz area. It was subject to many times
of restoration.

. Ancient tomb.

Ancient tombs may be broken down in to 4 types:

Viet tomb, Hoa tomb, Japanese tomb and occidental tomb. Among Viet Tombs
the most one to be noted is Tran family Temb (Village 5 of Cam Thanh) of late
18th century era, with tortoise arched shell form made by a mixture of lime, sand
and cane honey and sand-stone or marble stefa.

typical Hoa Tombs (Chinese Tombs) were for persons with title and
achievements paid for their country and urban village such as Chu Ky son's tomb,
one among 10 Minh Huong commune aged veterans of Son Phong commune.
Known Japanese Tombs count 3 ones of 16th century early era. They are similar
to Viet Tombs with tortoise arched-shell made with cane honey mixed with sand
and lime. 3 Tombs of occidental missionaries are remained in Hoi An church
site, of the late 17th century - 18th century era beginning. Tombs are crucial
monuments in the foundation and development of Hoi An in the 15th and 16th
centuries, evidence of Dai Viet commercial harbour epoch.



 Well

It may be said that exiting wells are the significantly original monuments in Hoi
An, an interconnected system within the ancient urban quarter ensemble along
the North bank of Thu Bon river (Sea appendix : allocation chart). According to
several researchers in Champa studies, there was ancient wells exiting in Cham
men settlement period. It is a structure made by store or brick of "turban rim" or
otherwise " Dress neck”, with 4 iron-wood slabs assembled for a square form,
while well bed is constructed with square shape or rectangular shape. Particularly
portable water in existing wells and used by Hoi An residents remain very
transparent, clean and of sweet taste. This shows that their knowledge on relation
of earth site of ancient residents was of high education. In the use process, these
wells were reinforce by generations of residents, however, basically sustain their
configuration and structural material existing in centuries long ago.

. Cultural and non-material monument

Apart from material and cultural vestiges, Hot An ancient vestige area contains
non-material vestiges which are so far conserved and bring in enormous values to
the Viet Nam pation. There are traditional job-villages, customs and traditions
and traditional, cultural and ritual festivals.

Traditional job-villages: Moc Kim Bong ( Capentry village) Bai Huong salangane
village (Cham Islet) Cam Ha ceramic village.

Ritual festival accompanied by traditional and cultural games.

Bong bridge festival, organized in Spring on Hoi An river, where take place junk
rowing tournament and sites for crop, security and prosperity.

Whale sacrifice ceremony, taking place in Ong temple (Genie temple) on
memory-day or when whale death occur, with (Ha Trao" dance followed by
classical drama and alternate pop song.

Minh Hai ancestor ritual ceremony in Chuc Thanh pagoda on November 7th
(lunar calendar) with out entertainment, camping and other folk games.

Long Chu festival : in Cam Pho village, a typical ritual festival on river ways with
dragon-boat procession, evil repression and epidemic hunting rites, followed by
classical drama, duet, "Xo co" and folk games.

Besides, there're season rites (mid-autumn, fist moon, May day, ("Doan ngo")
with unicorn dance, cake making, "Xo co"" ... attracting thousands participants.

Traditional artistic shows.

- "Ba Trao" song and dance by coastal residents in Ong tomb.

- Duet song a kind of alternate love song in moon lighted evenings of Central
Zone colour.

- Classic drama, attracting viewers with stylization, make up and solo, taking
place in public stage or theater hall.

- Besides forms of light dance 4-sanded animals dance, unicorn dance, imbued
with national colour.



LIST OF EXISTING ANCIENT ARCHITECTURAL MONUMENTS IN
HOI AN ANCIENT URBAN CENTER

(Upon basic survey program)

1993 - 1995
Order | Number of monument name worship Era Present site
registered context
file Construction | architecture
1 DOl 1. Communal- house
BT.HA.95 | Hoi An Sage predecessors: for 16 19 No. 3 Le Loi
wise predecessors and
SuCcessors.
2 D11 Cam Pho : for village titulary 16 19 No. 52 nguyen
BT HA 95 genie, wise predecessors and Thi Minh Khai
o successors and other souls.
3 D02 Kim Bong : For wise 17 19 Hamlet 1, Cam
BT.HA_95 predecessors and successors Kim
S and other souls.
4 D03 Elephant : for village titulary 16 19 No. 27 Le Lot
BT.HA .95 | 8°™M¢
5 D04 De Vong : for village titulary 17 19 Son Pho hamlet,
BT.HA 95 | 8enie and other souls Cam Chau
6 D05 Xuan My : for village titulary 17 19 Hamlet 6(Nam
BT HA .95 genie, wise predecessors and Dien) Cam Ha
S successors and other souls.
7 D06 Minh Huong (Minh Huong 19 19 N.14 Tran Phu
BT.HA.05 | Tuy Tien Duong): for wise
predecessors and successors.
8 D07 Son Phong: for village titulary 19 19 No. 123
BT.HA._95 genie, wise predecessors and Nguyen Duy
o successors and other souls. Hieu
9 D08 Thanh Ha : : for village 16 19 Hamlet 7 (Hau
BT.HA 95 titulary genie, wise Xa,) Cam Ha

predecessors and successors.




(1) 2) 3) 4) (5) (6)
10 D09 Son Pho : : for village titulary 17 19 Son Pho 1
BT .HA .95 genie, wise predecessors and hamlet, Cam
T successors and other souls. Chau
11 D10 An My : for village titulary 17 19 An My
BT HA 95 genie, wise predecessors and hamlet, Cam
T successors and other souls. Chau
2. Hamlet/ quarter communal house.
12 D12 Tu Le : for village titulary 19 19 Area 3, Cam
BT.HA.95 genie, wise predecessors and Pho
) ) successors and other souls.
13 D13 Xuan Lam: for village titulary 19 19 Area 5, Cam
BT.HA. 95 genie, wise predecessors and Pho
) ) successors and other souls.
14 D14 An Bang : for village titulary 19 19 Hamlet 5,
BT.HA.95 genie, wise predecessors and Cam Ha
) ) successors and other souls.
15 D.15 Boc Thuy : for village titulary 19 19 Hamlet6(Nam
BT.HA 95 genie, wise predecessors and Dieu) Cam Ha
T successors and other souls.
16 D.16 Tan Hiep : for village titulary 18 19 Cham Islet
BT.HA.95 genie, wise predecessors and village place,
o successors and other souls. Tan Hiep
commune
17 D.17 Xuan My(Tiger shine) : for 19 19 Bock 7, Cam
BT .HA.95 village titulary genie, wise Pho
T predecessors and successors
and other souls.
18 D.18 Xuyen Trung: for village 19 19 Hamlet 1,
BT.HA.95 titulary genie, wise Cam Nam

predecessors and successors
and other souls.

Total : 18 communal-houses




‘ II. PAGODAS
19 C.01 Kwan Yin (Minh Huong Buddha's 17 19 No. 24 Tran Phu St.
BT.HA.95 | pagoda)
20 C.02 Chuc Saint : Lam Te descent worship 17 19 Group 7, Cam Pho
_______ BT.HA.95 | system and foundator cult.
21 C.03 Van Duc : Lam Te descent worship 17 19 Village 2, Cam Ha
BT.HA.95 | system and foundator cult.
22 C.04 Phuc Lam : Lam Te descent worship 17 19 Village 2, Cam Ha
» BT.HA.95 | system and foundatorcult. ¢ ¢ [
23 C.05 Vien Giac : Lam Te descent worship 17 19 Group 4, Cam Pho
BT.HA.95 | system and foundator cult.
24 C.06 Hai Tang : "Lam Te" descent worship 17 19 Cham island village
BT.HA.95 | system and foundator cult. place Tam Hiep
.................... Commune
25 C.07 Thien Duc (Ong Tang Pagoda) : "Lam 17 19 Group 7, Cam Pho
BT.HA.95 | Te" descent worship system and
...... foundator cult.
26 C.08 Kim Buu (former Kim Bong village 17 19 Village 3, Cam Kim
BT.HA.95 | Pagoda) : "Lam Te" descent worship
____________________ system and foundator cult.
__________________________ Total : 08 Pagoda
_____________ I1I. SHRINE
27 M.01 Quan Cong (Ong Pagoda) : cult of Quan 17 19 No. 24 Tran Phu St.
BT.HA.95 | Van Truong and Chau Thuong, Quan
.......... BiIﬂl
28 M.02 Salangane picking Job Ancestor (Ong 17 19 Huong Place (Cham
BT.HA.95 | Hoa) : Cult of Job Ancestor and island, Tan Hiep)
___________________ Sea/wave/water/wind Genies...
29 M.03 Minh Huong Epitaph (Saint Epitaph) : 19 19 No. 18 Phan Chu Trinh
BT.HA.95 | Worship of confucius and confucianists
30 M.04 Nghia Tu (Deceased spirit) : Cult of 19 19
______________ BT.HA.95 | deceased spirits without adores
31 M.05 Cam Pho Epitaph (Saint Epitaph) : 19 19
_______ BT.HA.95 | Worship of confucius and confucianists
32 M.06 Nam Dieu Ancestor (Job Ancestor) : an 18 19
BT.HA.95 | ensemble of small shrines : Ancestor
shrine (Thien Cong cult), Head of
eunuch Shrine, Yin Soul and Mount
Saint Shrines.
33 M.07 Tin Nghia (Tin Nghia Tu) : Cult of 19 19 No. 5 Nguyen Hue
_____________ BT.HA.95 | Pawn Ancestor ?) and deceased spirits
34 M.08 Hy Hoa : worship of Five Elements and 19 19 No. 6 Nguyen Thai Hoc
BT.HA.95 | Phuong Chao Lady
35 M.09 Ngu Hanh : worship of 5 elements 19 19 No. 124 Nguyen That
BT.HA.95 Fairies (Kim, Moc, Thuy, Hoa, Tho) Hoc
Metal, Wood, Water, Fire, Earth) and
Loi Signora
36 M.10 Luc Vi : worship of 6 Fairies donating 19 19 Village 6, Cam Ha
BT.HA.95 | medicines for human being care




(1) () (3) (4) (5) (6)
37 M.11 Ba Co (Buddhists nun) or Ba 16-17 19 Hamlet 6,
BT.HA 95 Yang shine : for Yang l.ady -a Cam Ha
sanded stone for worship and
3 ideogram prayers : Eunuch,
5 Mounts and dies soul.
38 M.12 Ba Loi ( Lady village) : For 16-17 19 Hamlet 6,
BT.HA 95 | Yang Lady Cam Thanh
39 M.13 Ba : For Water Dragon lady 19 19 Phuoc Tan,
BT.HA.95 Cam An
40 M.14 Ba Gio : for Earth local genie 18 19 Hamlet 3,
BT.HA.95 | Cam Kim
Total : 14 shrines
IV. OFFICE HALL (HOA(CHINESE) PEOPLE)
41 HQ.01 Hai Nam (Quynh Phu): For 1875 19 No. 10 Tran
BT.HA 95 108 happiler's died in sea- Phu
water and wise : predecessors
and successors.
42 HQ.02 | Trieu Chau( Ong/Am Bon) for 1845 19 Nguyen Duy
BT.HA 95 Wave dam Genie and wise Hien
predecessors and successors.
43 HQ.03 Duong Thuong(5 countries): 18 19 No. 61 Tran
BT.HA.95 for Mother Saint pred.ecessors Phu
and successors and wise
predecessors and successors.
44 HQ.04 Phuc Kien : for Thien Hau 18 19 No. 16 Tran
Mother Saint, 6 personages, 3 Phu
BT. A E) E
HA.95 Thai Thien Thai Ladies, and
wise predecessors and
SuCcessors.
45 HQ.05 Quang Trieu (Quang Dong) : 1885 19 No. 176 Tran
BT.HA.95 for Quan Cong and wise Phu

predecessors and successors. -
Total : 05 office halls




) (2) 3) 4) (5) (6)
V. BRIDGE

46 CO.01 Bridge pagoda (Japanese 17 19 Nguyen Thi Minh

BT HA 95 bridge or Lai Vien Kieu) I;;ljlsit.b Z[;ij;l I;I;:]a;
IV. CLAN FAMILY CULT-HOUSE

47 NT.Ol Nguyen Clan 19 Hamlet 7, Cam Ha
BT.HA.95

48 NT.02 Phan Xuan Clan 19 Hamlet 3, Cam
BT.HA.95 Kim

49 NT.03 Truong Clan 19 No. 61/1 Phan
BT.HA .95 Chu Trinh

50 NT.04 Truong Clan 19 No. 58/2 Tran Phu
BT.HA.95

51 NT.05 Pham Clan 19 No. 96 Tran Phu
BT.HA.95

52 NT.06 Pham Clan 19 No. 69/1 Phan
BT.HA.95 Chu Trinh

53 NT.07 Lam Clan 19 No. 120 Tran Phu
BT.HA.95

54 NT.08 Thai Clan 19 No. 126 Tran Phu
BT.HA.95

55 NT.09 Tran Thanh Clan 19 Block 5, Cam Pho
BT.HA.95

56 NT.10 Tang Clan 19 No. 16 Nguyen Thi
BT HA 95 Minh Khai

57 NT.11 Nguyen Tuong Clan 19 No. 8/12 Nguyen
BT HA .95 Thi Minh Khai

58 NT.12 Tran Trung Clan 19 Hamlet 1, Cam
BT.HA.95 Nam

59 NT.13 Tran Dac Clan 19 Hamlet |, Cam

BT.HA.95

Nam




(1) (2) 3) 4) (5) (6)

60 NT.14 Huynh Clan 19 Hamlet 1, Cam
BT.HA.95 Nam

61 NT.15 Tran Clan 19 No. 19 Le Loi
BT.HA.95

62 NT.16 Phan Clan 19 No. 20 Le Lo1
BT.HA.95

63 NT.17 Le Clan 19 Hamlet 1, Cam
BT.HA.95 Nam

64 NT.18 Nguyen Clan 19 Hamlet |, Cam
BT.HA.95 Nam

65 NT. 19 Vo Van Clan 19 Hamlet7, Cam Ha
BT.HA.95

Total : 19 Clan/ family cult-house
VII. ROYAL TOMBS

66 L.01 Ong : for whale cult 19 Hamlet 2, Cam
BT.HA .95 Nam

67 L.02 Ong : for whale cult 19 Hamlet 3, Cam
BT.HA.95 Thanh

68 L.03 Ong : for whale cult 19 An Bang, Cam An
BT.HA.95

69 L.04 Ong : for whale cult 19 Phuoc Trach, Cam
BT.HA .95 An

70 L.05 Ong : for whale cult 19 Bai Ong, Cu Lao
BT.HA 95 Cham, Tan Hiep

Total : 05 whale tombs
VIII. TOMB

71 MO.01 Tran ancestor 15 19 Hamlet 6, Cam
BT.HA 95 Thanh

72 Mo.02 Le ancestor 17 19 Hamlet 5, Cam

BT.HA.95

Thanh




) (2) 3) (4) (5) (6)

73 MO.03 | Royal concubine and Tay Son 18 18 Hamlet 5,
BT.HA.95 Generalsl Cam Thanh

74 MO.04 | Khong Thien Nhu 17 17 Area II, Minh
BT.HA 95 An

75 MO.05 | Chu Ky Son 17 17 Son Phong
BT.HA.95

76 MO.06 | Nguyen Dien 19 20 Tra Que, Cam
BT.HA 95 Ha

77 MO.07 | Occidental missionaries 18 20th Catholic
BT.HA .95 beginning | Church Area

78 MO.08 | Tran Chuong Co 18 18 Hamlet 4,
BT.HA 95 Cam Thanh

79 MO.09 | Banjiro 17 17 Truong Le,
BT.HA 95 Cam Chau

80 MO.10 | Taniyajirobe 17 17
BT.HA.95

Total : 10 tombs. besides, much of tombs with architectural size value not recorded yet

which shall be added furtherly.

Remark : Other 2 house types and ancient wells will be shown in a particular list.

Hoi An, May 18, 1996




(1) @1 G | WG |G O ]6& O | dodn ;a2 as|asy | as (16) (17) (18)
Bach Dang
Number of houses 4 4 21 32 8 53 11 37 13 37 23 1 29 32 61
% 6.6 6.6 | 344|524 13.1 86.9 | 18 |60.7|21.3|60.7|37.7| 1.6 47.5 52.5 100
Le Lot
Number of houses 1 5 12 31 1 5 45 7 35 8 26 24 49 1 50
% 2 10 24 62 20 10 90 14 70 16 52 48 98 2 100
Hoang Van Thu
Number of houses 5 6 9 7 13 1 15 4 14 6 20 20
%o 25 30 45 35 65 5 75 20 70 30 100 100
Tran Quy Cap
Number of houses 2 6 25 7 40 11 21 8 8 32 33 7 40
%o 5 15 | 625 [17.5 100 | 275|525 | 20 20 86 82.5 17.5 100
Total
Number of houses 22 77 156 | 228 | 191 | 122 | 12 | 540 | 201 | 334 | 139 | 396 | 273 5 483 191 674
% 33 ) 114 | 232338283 [18.1| 1.8 | 80.1|29.8]|49.6|20.6| 588|405 | 0.7 71.7 28.3 100




A

CRITERIA IN CLASSIFICATION OF MONUMENTS

FRONT FACADED ROW OF HOUSES IN ANCIENT URBAN QUARTER
(AREAT)

(Based upon conservation level and architectural value)

SPECIAL CLASS : Conserving all primitive elements (Interior and external) of

all construction items. With much of original architectural

and aesthetic details.

CLASS1: Conserving all primitive elements with architectural and

Historical value.

CLASSII : Substantially primitive elements in the front compartment.
CLASS 1 : Conserving Yin and Yang roofing
CLASS IV: New-type constructed house with flat roof or roof tiled with

materials other than Yin and Yang tiles.

Hoi An, May 1996
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PICTURE FROM THE CHAYA FAMILY ( 17TH CENTURY )
JAPAN-HOI AN SEA LINE DESCRIPTION

. Nagasaki port

. " Non Nuoc " ( the marble mountains )

. Japanese vessel guided by a Vietnamese pilot

. A Japanese vessel

. The Japanese quarter in Hoi An (| )

. The Japanese quarter in Hoi An (2)

. Activities of the Japanese people

. The Japanese quarter and the Japanese Mayor's ottice
. The gate of the Japanese Mayor's office

00 N N s W N -

O

10. The gate of the Japanese Mayor's office with Vietnamese guardians
I'l. The Japanese merchants presenting themselves

[2. The panorama of the Japanese Mayor's office

I3. Goods showed and checked betore selling



TRANH CHAYA (TK 17)
MO TA DUONG BIEN TU NHAT BAN DEN HOT AN

01 - Cang Nagasaki

02 - Mon Mude { Nea Hanh Son )
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5. The Japanese quarter in Hoi An (1)

H_ The h. YT - i = i
¢ lapanese quarter and the Japanese Mayor's office




7. Activities ol the Japanese people
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PROJECT FOR RESTORATION, CONSERVATION AND EXPLOITATION
OF HOI AN ANCIENT URBAN QUARTER - QUANG NAM - DA NANG
IN 1997 - 2005 PERIOD

FEASIBLE STUDY REPORT

A. INTRODUCTION

1. Generalities

Project name : Restoration, conservation and Exploitation of Hoi An
Ancient urban quarter - Quang Nam -Da Nang province.

Site : Hoi An Town, Quang Nam-Da Mang province, 30km distant
from Da MNang City along 670 provincial road in the South East.
Geographical coordinates : 15°51-15°56 latitude North and 108°17 -
108°33 longitude East.

Invesior: Hoi An Town peoples' comrittee. Project setting agency
:Monument Design and Restoration Center - Ministry of Culture and
Information.

2. Project setting purpos:s and requiremnieiiés

Hoi An ancient urban center pertain to typical urban center
monument uvniquely existed, recognized as architectural and artistic
sonument by the Ministry of Culture and Information center decision
No.29/QD dated 13.1.1935.

By 1988, Quang Nam Da Nang Peopie's Comrnittee approved the
econo-technical study on conseivation, restoration and Exploitation of Hoi
An ancient urban center monument. In 1992, the Ministry of Culture and
Information approved the econo-technical study on conservation,
restoration and upgrading and putting into play the effect of Hoi An ancient
urban center monument in 1993 - 1995 perioc.

Above econo-technical studies were enough fully suggesting the
issues requiring solution at this time. However, so far, the social



development is  suggesting new demands on conservation and exploitation
of such monument area to be suitable to present and following stages.
Therefore, a complete and comprehensive investment project is necessary
for the period 1997-2005, conformable to state new stipulations m the
investment and construction management work.

Since 1986 up to now, the conservation and restoration of
monuments is implemented with different sources of costs and gain good
records. Practice and experiences show that it should be necessary to
amend for a more complete conservation and restoration and more dealing
with specific traits and social development of the monument area.

The investment project for conservation, restoration and exploitation
of Hoi An Ancient quarter for 1997 - 2005 period is aiming at bringing in
highest results in conservation and exploitation of this monument areca with
special value.

The project is drawn up on the basis of succession from the econo-
technical study approved by Ministry of Culture and Information by 1992,
and Hoi An Town overall development plan un to 2000 set-up by Urban and
Rural Planning Institute - Ministry of Consiruction with amendment and
overall comprehensive completion suitable to the following stage in order to
obtain highest result in the conservation and exploitation of the monument
ensemble.

The project forms the investment in conservation, restoration and |
exploitation within the scope of Hoi An Ancient quarter (original protection
area) with main investment subjects: Comprehensive conservation and
restoration of architectural monument; renovation of infrastructure basis
the original protection area; training and survey for the purposes of
monument conservation and restoration. Other subjects shall be defined in
actual projects outside this projeci.

3. Project setting basis
a. Legal basis :
Report by Quang Nam - Da Nang People's Committee No.

1663BC/UB dated 23.9.1995 on application for project setting on overall
protection, restoration and exploitation of Hoi An Ancient quarter.



. Decision: by Ministry of Culture and Information allowing
project setting for investment preparation.

_ Function and duties as regulated for the project setting consulting
agency which is Monument Design and Restoration Institute - Ministry of
Culture and Information.

b. Project setting basis :

. System of historical document and scientific files on Hoi An
Ancient urban center monument area drawn by the Monument design and
Restoration Center in the 80s.

. Econo - Technical study of Hoi An Ancient monument restoration,
upgrading and exploitation set up by the Center for monument Design and
Restoration and approved by Ministry of Culiure and Information under
Decision 1992.

. Hoi An Town overall development planning up to 2000 set up by
the Urban and Rural Planning Institute and approved by Quang Nam-Da
Nang province People's Committee and Ministry of Construction  in 1994.

Plans of communication development, orientation of tourism
development, electric lighting and water-supply plan by functional agencies

based on Hoi An Town overall development planning.

. Results of survey of monument arca situation performed by the
Center or Monument design and restoration Center in 9.1996.

_Results from monument area actual conservation and restoration
since 1986 up to now.

Specific traits of monument and demand on socio-cultural
development. ‘

Suggestions and recommendations from architectural history
researchers and men passioned for this monument area.

C. INVESTMENT SUBJECT

1. Basic orientation and investment measures



a. Basic guideline :

Hoi An Ancient urban center monument area has pre-eminent value
in Vietnam nation cultural heritage. An appropriate policy aiming at
coordinating conservation with development should be available. Therefore,
conservation and development planning for this monument area should
comply with basic guideline as following :

. Originally and long-term preseive the ancient quarter as an in
separatedly historical - humanist-architectural institution including
architectural monument constrituing an urban centre such as house, pagoda
and communal house, society's premises, bridge, market... Originally and
completely preserve all historical and cultural monument and
archaeological sites in the entire town.

. Ensure harmoniously the conservation of ancient quarter within the
new urban development ; renovate and upgrade infrastructure basis and
environmental landscape for the purpose of sitting Hoi An as a cultural
tourist center within the developzd culture! and economical area of the
central Region which is Thua Thien Hue - Da Nang - Quang Nam - Quang
Ngai.

b. Main measures :
et up an independant management board with complete competent
staff and state managerial cadres direcily dependent on the province

People's Committee.

Establish a specific regulation on management, conservation and
exploitation issued by province people's committee for affirmation of :

. Ownership, use-rights

Right to management of compcient agencies from Central
Government to local Authority for constructions recognized as monuments.

. Regulation on conservation, restoration, improvement of each kind
of monuments within the entire monuments area ( classified upon its

property and conservation value ).

. Systems of exploitation and use management



Conservation and restoration of monument, improvement and
upgrading infrastructure basis and environmental landscape for the purpose
of overall conservation of a monument area.

2. Investment modes
a. Investment object

The highest value of Hoi An ancient urban quarter monument area
just means the overall value constitued by individual monument component.
Apart from the ancient urban area, there are much of monument with in
the area forming an ensemble of historical, architectural and humanist
monument. The investment in conservation and restoration is not only
aiming at conservating the monuments of specific value but enabling
conservation of the overall panorema and architectural space in the shole
area including historical, landscapes and at the same time improving
environment infrastructure basis and landscape dealing with development
demands of the new society.

The investment in conservation and restoration of vestiges,
especially in the ancient urban quarter shall be applied to all constructions
at different levels. The actual cbjects are :

. Constructions with  specific representant values in terms of history,
architecture and art and culture originally enough preserved in respect of
architectural space and functional usz (DB class) mcluding 42
constructions, in which, 18 ones outside area 1.

Constructions with typical historical and architectural values wich are
anough conserved in respect with original aichitecture and usable function
( class ) including 102 constructions ,in wich 27 ones outside area I

Constructions with typical historical and architectural values wich
may conserve much of architectural stractures and usable function( lass 1T )
including 191 constructions , in wich 34 ones cuside area L.

Constructions of little of conservation value in respect with history
and architecture ( classIll ) sited within streets pertaining to area I, and
some constructions outside area I , including 285 constructions ,in wich 54
ones outside area L

. Some constructions without historical and architectural conservation
value ( class IV) but laid in main streets of the Ancient urban quarter such



as Tran Phu, Nguyen Thai Hoc ; houses No.10, 12 Tran Qui Cap Street,
No.96 Le Loi Street, Nos. 14, 15 Hoang Van Thu Street, No.01 Nguyen Thi
Minh Khal.
Remark : Street sections considered are typical shall be interest paid :

. Tran Phu Street : No.16-No.24 ; No.32-No.42 ; No.62-No.80 ;
N0.96-No0.105 ; No.120-No.130 ; No.21-Me.49 ; No.53-No.57 ; No.65-
No.77 ; No.81-No.91 ; No.113-No.13]1

Nguyen Thai Hoc street: No. 2-No.16; No. 46-No.54; No.80-
No0.94; No.73-No.87

. Nguyen Thi Minh Khai Street : No.2-1N0.20 ; No.3 - No.11.

. The investment in improvement of {echmical infrastructure basis and
environment iclude :

. Ancient urban quarter  water-supply aud sewage network.
. Traffic net work
. Power-supply network

. The investment in training and rescarch of monument conservation -
and restoration include following objects :

. managerial cadres, specialists, high skill individuals in traditional
jobs for monument conservation and restoration.

. survey, research, archaeological exploration for the purposes of
conservation and restoration of the monument area.

b. Investment subjects and forms :
. Degradation protection for the entire raonument area.
. Restoration and improvement of constructions within the monument

area at different levels and in priority discipline in order to overall conserve
the monument area.



. Upgrading panorama, improvement of technical infrastructure in
order to exploit the monument area suitably to the development of a new
society.

. Training, study in order to manage, conserve, exploit the monument
at a highest level.

Due to specific character and requirement on conservation of overall
value of the monument area, appropriate investment forms should be
required for the purpose of not only preserving valable monument but
including other factors and components which create the proper and
particular looking and colour of this monument area. In this project, we
suggest following actual investment forms on conservation and restoration :

. Intensive investment in main points for preservation and restoration
of monument with high conservation values in terms of history, architecture
and art and evaluated as specific class (DB) and class I in the entire
monument area (including ancient urban quarter and surroundings).

Support investment according to lines for restoration and
preservation the overall panorama of strects, typical street-sections in the
ancient urban quarter ; to be applied to construction evaluated as class 2
and class 3 in the ancient urban quarter.

. Synchro improvement investmernt :

for adaption to and exploitation and putting into play the historical
and cultural values of the monument area ; to be applied to improvement of
class 4 constructions in main ancient streets and improvement of technical
infrastructure basis and environmental panorama of the ancient urban
center.

Other mvestments :

Training managerial cadres, specialists for conservation and
restoration of monument ; training high skill workmanship in order to
conserve the monument and traditional job - villages.

. Study and research, archaelogical exploration for conservation and
restoration of monument.

The above investment in conservation, restoration and improvement
should follow a priority discipline of time and costs suitable to the special
features of the monument area.



c. Priority discipline :
. Intensive investment in main points :

Priority 1 : fighting against degradation, urgent restoration of

constructions with specific value and class i but of poor technical state
(C class).

. Priority 2 : conservation, restoration of remaining specific class and
class 1 constructions in the entire monument area (class A and class B).

. Support investment according to Lines :

. Priority 1 : fighting against urgent degradation of constructions with
class 2 value and in poor technical state (C class) ; restoration of original
structure is encouraged.

Priority2: fund supporting for conservation and restoration of
remaining class 2 constructions and class 3 ones in protection area I
( ancient quarter ) and encouraging restoration of original structure.

Investment in synchro improvemeiit.

. Priority 1: Improvement of traffic zynchro improvement of traffic,
water supply-sewage / electric lighting netwer'c in ancient urban area.

. Priority 2 : support and encouragement to improvement of street
facing houses of 4 class sited on main ancient streets.

Interview investment in main poiats support according to lines and
synchro improvement shall be carried out parfallely upon above priority
discipline in order to step by step conserve, and restoration the monument
area in a through manner creating conditions of exploitation.

. Other investments :

. Priority 1 : Investment in training managerial cadres specialists
high-skill workmanship for conservation and restoration of monument and
conservation of traditional jobs ; study , research and archaelogical
exploration for the purpose of conservation and restoration of monument.



II. TOTAL INVESTMENT AMOUNT

1. Conservation and restoration of architectural constructions

a. Construction costs :

Order Scope of works

Unit

Quantity

Unit price

Amount

1 2

4

5

6

a.Intensive investment in
main points

. Priority 1

1 Conservation/restoration of
1-storey houses

m2

7.030

1.932.250

13.583.717.500

2 Conservation/restoration of
2-storey houses

m?2

3.020

2.876.250

8.686.275.000

. Priority 2

3 Conseivation/restoration of
1-storey houses

1,050

1.349.625

12.079.143.750

4 Conservation/restoration of
2-storey houses

m2

2.150

1.969.125

4.233.618.750

b. Support investment
according to lines

. Priovityl

5 Restoration of 1-storey
houses

4.800

1.430.750

6.867.600.000

6 Restoration of 2-storey
houses

2.100

2.079.250

4.366.425.000

. Priority 2

7 Restoration of class I 1-
storey houses

12.600

995.625

12.544.875.000

8 Restoration of class If
2-storey

4950

1.438.125

7.046.812.500

9 Restoration of class il

1-storey houses

17.300

877.625

15.182.912.500

10 | Restoration of class 111 2-
storey houses

10.9C0

1.202.125

13.103.162.500

c. Support to improvement
of street facing-houses

11 | Improvement of house
front face

m?2

1.500

495.600

941.640.000

Total

98.636.182.500

b. Other capital works :

Total construction amount : 98,636,182,500 dong

. Drawing feasible study report : 0.14 % of construction amount (CA)




138,090,656 dong

. Evaluation of feasible study : 0.025 % of construction amount :
24,659,047 dong

. Technical design for conservation and restoration : 3.8 % of construction |
amount : 3,748,174,935 dong

. BEvaluation of technical design : 0.06 % (CA) : 59,181,710 dong

. Evaluation of total estimate  : 0.045 % (CA) : 44,386,282 dong

. Compilation of bid tender and qualification of construction bid files : 0.08
% (CA) : 78,908,846 dong

. Evaluation of bid files and result of construction bid : 0.008 % (CA) :
7,890,895 dong

. Construction supervision : 0.52 % (CA) : 512,908,149 dong

. Project overheads : 0.4 % (CA) : 294,544,730 dong

Total other capital works : 5,008,745,3350 dorg.
2. Improvement of technical infrastructure basis

a. Construction amount :

_____ Order _ Scope of works | Unit | Quantity | Unit price Amount

1 2 3 4 5 6
a. Water-supply | _ )

1 Improvement of former m 3,860 240,000 926,400,000
water supply system for
use

2 Installation of new water-
supply system with zinc- m 1,500 345,600 546,048,000
plated pipe @ 100 }

3 Plumbing cross  water- m 770 216,000 2,110,320,000
supply pipeline@50 4 4
b. Water sewage :

4 Dredging and m 3,500 115,000 977,500,000

improvement of former
sewage system

5 Dredging, store " m 250 715,000 178,750,000
embankment on Cau
pagoda canal 2 sides

6 Construction of water
collection and filtering pc 47 583,200 | 27,410,660,400 |
holes
c. Traffic
7 Improvement of old road m2 34,200 150,000 | 5,130,000,000
surface
8 Construction of new road | m?2 720 300,000 216,000,000
9 Ruble pavement for m2 3,600 66,500 239,400,000

10



walker-lane

10 Cant brick pavement for m2 15,600 58,000 870,500,000
lanes v
11 Brick pavement for side- m?2 18,900 55,000 1,039,500,000
walk:30x30brick
d. Electric lighting
12 Installation of under- m 8,300 59,000 489,700,000
ground power cable 3x10
13 Installation of ancient pole 320 | 5,934,000 1,898,880,000
lamp-poles ¢+ 4
14 Installation of main m 4,900 28,800 141,120,000
conducting cable (3x4)
system to households
TOTAL 14,791,528,400
b. Other capital works :
Total construction amount (CA) 14,791,528,400 dong.
. Drawing feasible study : 0.245 % (CA) = 36,239,245 dong
. Evaluation of feasible study : 0.04 % (CA) = 5,916,611
. Technical design for restoration and improvement : 1.5 % (CA) =

221,872,926dong

. Evaluation of technical design : 0.092 % (CA) =

13,608,206 dong

. Evaluation of total estimate : 0.077 % (CA) = 11,389,477 dong
. Compilation of trender bid and qualification of construction bid files

0.245 % (CA) = 36,239,245 dong
. Evaluation of bid files and resulis of construction bid : 0.019 % (CA)

2,810,390 dong

. Construction and equipment installation supervision

141,998,673 dong
. Construction management overheads : 0.93 % (CA) = 137,561,214 dong

3. Training

and traditional job - villages

11

Total other capital works : 607,635,987 dong.

: 096 % (CA) =

. Training high - skill workmanship for conservation of monuments

50pers. x 500,000d/pers./month x 35 months = 900,000,000 dong




. Training managerial cadres and spscialist for conservation and
restoration of monuments.

20pers. x 800,000d/pers..month x 24 months = 384,000,000 dong

Total : 900,000,000d + 384,000,000d = 1,284,000,000 dong.

4. Archaelogy and scientific research :

Comprehensive conducted in the entire Hoi An ancient urban
monument area include a very big quantity. Within the scope of this
project, we are only intended to suggest investment in archaelogical
exploration for survey and scientific rescarch works in service of
conservation and restorafion of monuments. However, an accurate
investment criteria for this work is also very difficult as unit price ad actual
volume of works are unavailable. The actual investment criteria is estimated
as following :

. Archaclogical exploration {in the piojsct implementation period)
200,000,000 dong /year x 9 years = 1,800,000,000 dong

Monument investigation, scientific research for monument
conservation :

90,000,000 dong/year x 9 years = 810,000,000 dong.

Total : 1,800,000,000 dong + 810,006,000 dong = 2,610,000,000

dong.

5. Project investment summation :

a. Conservation, restoration, improvement of architectural constructions :
. Construction amount : 98,636,182,500 dong

2

. Other capital works : 5,008,745,350 dong

Total 103,744,927,850 dong
rounded - off 103,645,000,G600 dong (A).

b. Improvement of technical infrastructure basis (in ancient urban quarter)

12



. Construction amount + equipment = 14,791,258,400 dong

. Other capital works 607,635,987 dong

Total 15,399,164,397 dong
rounded-off  15,399,000,000 dong (B).

¢. Training : 1,284,000,000 dong ()
d. Archaelogical work, scientific research : 2,610,000,000 dong (D)
Total investment costs : A+E+C+D = 122,939,000,000dong

. INVESTMENT FUND SOURCE

1. Investment mechanisn:

Investing managerial agency : Quang Nam - Da Nang province
People's Committee.

Investor : Hoi An Town People's Conniitee
2. Imvestment fund allocation

As the investment in conservation, restoration and exploitation of Hoi
An monument area require subsiantial costs, it should be necessary to
mobilize from different sources such as budget fund, fund supported by
domestic and foreign individuals and organisations, and peoples
contributing fund, fund supported by domestic and foreign individuals and
organisations, and peoples contributing fund. In existing situation, actual |
supporting fund many not be affirmed, so, 2 main sources are provisorily
estimated which are budget fund and p=ople's contributed fund.

In the duration of project implementation, support fund shall be
actively promoted for budget fund cutting, besides, there is a big collection
from services offered to visitors, researchers and tourists and a portion
might be entried to budget for conservation and restoration of monument.

As the specific monument area include both state and collective and

private ownership, an appropriate regulation should be issued to regulate
the fund invested for each actual case. In the regulation draft on

13



conservation and exploitation of Hoi An beauty site monument by Hoi An
Town People's Committee set up in 7.1996 there was following suggestion.

. Monuments belonging to state ownership shall be restored by the
State.

. Monuments belonging to collective and private ownership shall be

technically support with part of costs (according to the value of each class
of monument ) for restoration.

. Any economic component with tourisit business in Hoi An territory

shall be responsible for contributing costs {or restoration ; and upgradin
o ? fo]
the monuments.

14



GOVERNMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
No. 240/TTG Independence - Freedom - Happiness

Hanoi, 14 April 1997
DECISION BY PRIMIE MIMISTER

Approving project for overall investment in conservation, restoration and
exploitation of Hoi An ancient urban quarter monument (Quang Nam
province)

PRIME MINISTER

- Pursuant to law on governinent organisation dated 30.9.1992

- Considering report No. 2254/TT-UB dated 22.12.1996 by Quang Nam -
Da Nang province people's committee;

- On proposal by Mmistry of Plan and Investment under notes No.
1713BKH/VPTD dated 24.3.1997 and note Z0S/CV-KH dated
21.01.1997 by Ministry of Culture and information

DECIDES

Article 1: To approve the Project for overall mvestment m conservation,
restoration and exploitationn of Hol An ancierit urban guarter monument
(Quang Nam province) with foliowing main subjests:

-

1. Name of project: Project for overall invesiment in conservation,
restoration and exploitation of Hoi An  cocient urban  quarter
monument(Quang Nam province).

2. Project objective

Intact and durable preservation of Hoi An ancient urban quarter as a
synchro historical-humanist-aichitectural institution including architectural
monument constituing an urban center such a5 houses, pagodas, communal
houses, bridges, market ...;

- Conservation of historical, cultural monuments, archaelogical sites within
the entire Hot An town scope.

- Harmonious coordination between conservaiton of Ancient urban quarter
in new urban development with services, tourism and scientific research;



improvement and upgrading technical infrastructure basis and environment
panorama so that Hoi An becomes a cultural tourist center within the
central region economic and cultural development area.

3. Investment object and subject

a. Architectural constructions: according to ciassification of architectural
construction upon ownership fcnm (state ownership, collective and private
ownership) and typical vaku,\, in terms of awrehitecture, art and culture,
solutions of conservation, resiovation, fighting saninst degradation shall be
implemented appropriatediy and efficiently.

b. Infrastructure basis: impm\'em"=m" and vogracing the water supply and
sewage system, power supply network, #affic, protection against
environmental pollution ! keening on landser e cleaness and beauty.

c. Training managerial cadres, specialists high-sia workers in traditional
job-villages and archaelogical 3 >LdlCh€lS for ihe purpose of conservation
and restoration of monument.

4, Investimment fund

Total invesiment fund shail be computed o the basis of evaluatien of
actual investment projects.

3

Quang Nam province people's committee should have measures for
mobilizing more legal fund ressources for investment in this project apart
from the budget fund of approved projects.

huplementation duratior: 1997-2005

Article 2: The Quang Mam province peonie's committee determine
investors in compliance wza,’ each project acival subject for setting up
projects which shall be subynitted to comp etcni' auvthorities for approval as
currently regulated under ’6 cree 42/CP dm i 15.7.1996 by govermnment.
The Ministry of Culture and Information, Iv‘r istry of Construction and
related ministries and branches are responsiniz for expertise concerned
conducting, participate tc design review anc approval or approve such
design and total estimate cf compenent - projects.

The process of implementation, should through!y erasp party standpoints on
preservation of national culturaj colour and observe all current provisions
under the Ordinance on protection and use of historical monuments issued
by the state council (now National Assembly standing committee).

16



Article 3: The Quang Nam province people's committee coordinates with
the Ministry of Culture and Information to draw up the "Regulation on
conservation and exploitation of Hoi An Ancient monument area” as basis
for project development and its further managerment, at the same time set up
suitable financial stipulations (tax, charge ...) for management and increase
of legal collection ressource for re-investment in monument.

parallely to conservation and restoration of Hol An ancient urban quarter
monument, Quang Nam province people's cemamittee should conduct its
functional agencies to study and draw up a proiect for restoration of other
monument within Hot An town and surroundings for a more comprehensive
exploitation; consolidate the organisation of Hoi An Ancient urban
monument management board, heighten the ability of managerial and
expertise cadres to deal with conferred function aind task.

Article 4: President of Quang Nam proviice people's comrmittee, Ministers
of Plan and Investment, Cuiture and Informaficn, Finance, Construction,
and Heads of concerned agencies to be resporsible for implementation of
this decision.

FOR THE PRIME MINISTER

Attn: . DEPITY PRIME MINISTER

- Polit bureau standing board

- Pl‘}n'le Minister and deputy prime (Siened and sealed)
minister(s)

- Quang Nam people's commitiee Nguyen Khanh

- Ministries: Plan and Investment,
Culture & Information, Finance,
Construction ‘

- Board: science education, thinking-
culture

- General departments: tourism, cadastry

- Associations: Vietnam archifcets

- Vietnam Historical Science

- Vietnam folklore culture

- Government bureau: Ministei-
Chairman and deputies

- Departments

- Archive: SECS (2 copies) senctarict

17



THE NOMINATION TO UNESCO
FOR INSCRIPTION ON
THE WORLD CULTURAL HERITAGE LIST

HOI AN ANCIENT TOWN
_Appendix 4b.

The content of the above documents.




e ! .
“f—.“4 - ‘ R ¢

-

; THE STATE COUNCIL SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
' e Independence - Freedom - Happiness
" No. 14 LCT/HDNN7

ORDER
THE STATE COUNCIL
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Based on Article 100 of the Coustitution of the Socialist Republic of
Vietnam and Article 34 of the Law on Organization of ihe National
Assembly and the State Council;

Ct

ANNOUNCES
The Gramance on the protection and use of tistorisal and cufuural
'.:;i'h L T Ar=Tq s [EETTTOE RN l" .f‘i‘ JEY 6 €V 4N ‘t"-." PP '\er' » ‘m(“‘ AR i
CHES and Pidces Ol 1Nerests Witeh was QEpproved Uy e swls LOUncs dl

the Socialist Republic of Vietnam on March 31, 1984,

Hanoi April 4, 1984

State Councii
Socialist Republic of Vietnam

Chatrman
Truong Chinh
(signed)



THE STATE COUNCIL ~~ SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

— Independence - Freedom - Happiness
ORDINANCE

ON PROTECTION AND . USE OF HISTORICAL AND
CULTURAL RELICS AND PLACES OF INTERESTS

Historical and cultural relics and places of interests are invaluable
property of the long-standing relics treasure of the Vietnamese Nation.

To protect and effectively use historical and cultural relics and
places of interests in education of the tradition of national construction
and defence of the Vicinamese people, contributing to  educating
patriotism, the love for socialism and national pride and improve the
knowledge in service of scientific rescarch and meeung the neads for
aesthetics and culture of the people, building a new culture and new type
of socialist men, enriching the national cultural treasure zud diversifying
the world culture:

To create condriiions to ensure that the people exercise thewr righi o
miastery i the protection and use of historical  and cultural relics and
places of interests;

To enhance high sense of responsibility of the State offices, social
organizations and People's armed forces units and all citizens in the
protection and use of historical and cultural relics and places of interests;

Based on Article 46 and Article 100 of the Constitution of the
Socialist Republic of Vietnam,

The Ordinance stipulates regulations on the protection and use of
historical and cultural relics and places of interests.



CHAPTER]
GENERAL PROVISIONS

Article 1:° Historical and cultural relics are construction projects,
locations, objects, documentation and works of scientific, historical and
artistic value and other cultural values or relating to historic events and the
process of cultural and social development.

Scenic spots (places of interests) are natural sites having beautiful
scenery or ancient construction projects very beautiful and famous.

All historical and cultural relics and scenic spots are protected by
the State.

Article 2:  The State manages in a unified manner all historical
and cultural relics and places of interests. The State management of

ustorical and cultural relics and places of interests includes:

1. Inventories, registration, recognition and identification of
ditterent types of historical and cultural relics and places of interests.

2. Regulation on the protection and use of instorical and culitnad
refics and places of interests and organization of the impicniciitation of the
rcgulation.

3. Inspection of the implementation of provisions of the Ordinance
on the protection and use of historical and cultural relics and places of
interests.

The Council of Ministers exercises the State management of
historical and cultural relics and places of interests.

The people's committees at all levels exercise the State management
of historical and cultural relics and places of interests as defined by the
Council of Ministers.



The Ministry of Culture and the local cultural branches under the
Ministry are offices assistant to the Council of Ministers and the people's:
committees at all levels in the implementation of the protection and use of
historical and ‘cultural relics and places of interests.

Article 3: The historical and cultural relics of collective or
individual ownership shall be protected by the State.

The State” provides guidance and assistance to collectives or
individuals who are owners ofhistorical and cultural relics in the
conservation and use of their historical and cultural relics.

The consignment and presentation as gift of historical and cultural
relics under collective or individual ownership to the Siate shail be
encouraged.

When the ownership of historieal and cultural relics under collestive

hall have to inform
before hand the people's committee of commune, ward and provinciai

or individual ownershin is transferred, the owner s

capital town and the people's committee of commune. ward and town
shall have to report in time to the Department of Cuiture of province or
city under central authiority or offices of equal adminisirein ¢ fevel.

In casc the owner wantis to scll historical and cultural relics of his or
her ownership, the State shall be entitled to buy with prionty.

Article 4:  Damages, destruction and illegal occupation of
historical and cultural relics and places of interests are strictly banned.

lliegal exchanges and trading of historical and culturai relics are
banned.

Article §:  Historical and cultural relics and places of interests
shall be used for the purpose of educating the tradition of national
construction and defense of the Vietnamese people, contributing to



cducating patriotism, the love for socialism and national pride and in
service of research and dissemination of science and arts and sightseeing
and tourism.

Article 6: State offices, social organizations, people's armed
forces units and all citizens have the obligation to protect historical and
cultural relics and places of interests and implement regulations of the
State on historical and cultural relics and places of interests.

CHAPTER II

RECOGNITION OF HISTORICAL, CULTURAL RELICS
AND PLACES OF INTERESTS

Articie 7. Ali what referred to i Article 1 of the Ordinance shali
have o be registered in accordance to the procedures stipulated for by the
Counctl of Ministers.

Article §: The Peanle's Commuttee of province and city under
Central Authority and oftices of equal administrative level shall be
responsible for the orgamization of registration of ail what reterred to n
article 1 of the Ordinance 1 their location and malking records and
appiicaiion for recognition.

Based on the proposal of the people's committee of province and
city under Central authority and offices of equal administrative level, the
Minister of Culture shall make decision on recognition of historical and
cultural relics and places of interests.

The registration of what referred to in Article 1, paragraph 1 of the
Ordinance of museums, libraries and archive instiiutions shall be done in
accordance with the regulation defined by the Council of Ministers.

Article 9:  State oftices, social organizations, people's armed
forces units and individuals shall be responsible for reporting what
referred to in Article 1 of the Ordinance under their ownership and the



right to use to the people's committee of province, city under Central
authority or equal administrative level.

Article 10: Those who discovered what referred to in article 1 of
the Ordinance shall be responsible for protecting and keeping them intact
and reporting to the institutions in charge of management of historical
and cultural relics and places of interests.

Article 11: The cxcluding of some historical and cultural relics
and places of interests from the list of historical and cultural relics and
places of interests shall be decided by the Minister of Culture.

CHAPTER IIl

PROTECTION AND USE OF HISTORICAL, CULTURAL
RELICS AND PLACES OF INTERESTS

Article 120 The people's committee of province, city under Centrel
authority and offices of ecaual administrative level shall be responsibile for
managing local historical and cultural relics and places of interests.

Articte 13: Historical  and cultural relics and places of 1untoresis

which are of special importance shall be protecied and used in & sreci:]
inechanism defined by the Council of Ministers.

Article 14: Organizations and individuals shall be given the right
to use or direct protection of historical and cultural relics and places of
interests; the collective or individual - owners of historical and cultural
relics and places of interests shall be responsible for regular conservation
of historical and cultural relics and places of interests in accordance with
regulations on conservaiion and restoration of the State.

When those historical and cultural relics and places of interests arc
threatened to damage, the owners or users - collective or individual - shall
be responsible for taking urgent measures to protect them and report in



time to the people's committee of commune, ward or provincial capital
town for support and assistance and to report to higher authority.

Article 15: Each historical and cultural relic and place of interests
which are rea! estate and scenic spots shall have one to three protection
zones: ‘

- Zone 1 is the area to be kept in tact.

- Zone 2 is the area covering Zone 1 where facilities are allowed to
be built for the purpose of conservation and restoration of historical and
cultural relics and places of interests.

- Zone 3 1s the natural area of the historical and cultural relics and
places of interess.

4

t
mtercsts shali be identified according to rezulation of the Cou

Protection zones of historical  aud cultural relics and places of
Py O j
Ministers.

All activities including construction and exploitation within the
protection zones of historical and cultural relics and places of interests
shall have to get permit from the Ministry of Culture.

Article 16: What is referred to in Article 1 of the Ordinance which
is under studies for recognition shall be protected under this Ordinance.

Article 17: State offices, social organizations, people's armed
forces units and individuals , when formulating plans for construction and
restoration of economic, cultural and national defense and other projects
relating to historical and cultural relics and places of interests shall have
to get permit from the Minister of Culture; in case of not getting approval
by the Minister of Culture, the owners of such projects shall have the right
to submuit petition to the Council of Ministers.



Article 18: The people's committce of province, city under Central
euthority and offices of equal administrative level shall. decide the
planning, conservation and restoration of historical and cultural relics and
places of interests under their management.

The plans for conservation and restoration of historical and cultural

relics and places of interests shall have to be approved by the Minister of
Culture. '

The conservation and restoration of historical and cultural relics
and places of interests shall have to ensure its original state and strengthen
their durab111t}

The State encourages the voluntary contribution of the peopie in the
conservation, restoration and upgrading of hisiorical and culiuraj relics
and places ol interests.

Article 190 The exploration and escavation of archeology shall
only be conducted under permit granted by the Council of Ministers.

Article 20: The transter of historica! and cultural relics and placos
of interests under the State ownership to  State offices, social
organizations, people’s armed forces units for use o e purpose os
stipulated for in Article 5 of the Ordinance shall be decided by the Council
of Ministers or the People's Committee of province, city under Central

authonty or offices of equal administrative level in accordance with laws.

Historical and cultural relics and places of interests under State

ownership which are not used to the purposes as detined by laws shall be
withdrawn.

Article 21: The use of historical and cultural relics and places of
interests under collective or individual ownership shall ensurc the legal
interests of the owners and the interests of the State and society.



When necessary, for common interests, the Statc shall requisition
historical and cultural relics and places of interests under collective or
individual ownership for a certain period of time, in accordance with laws.

Collectives and individuals which fail to protect historical and
cultural relics and places of interests under their ownership according to
laws, their historical and cultural relics and places of interests may be
purchased compulsory according to laws.

Article 22: Those who collect historical and cultural relics shall
have to get permit grant by the Minister of Culture.

Article 23: Historical and cultural relics are prohibited from being
taken out of the Vietnamese territory, except special cases stipulated for
by the Minister.

Ordinance on national archive documentation.
CHAPTER IV
AWARDS AND PUNISHIMENT

Article 25: Collectives and individuals who have initiatives,
discovery or scientific research which enrich the treasure of historical
and cultural relics and places of interests and have rendered services in
the protection of historical and cultural relics and places of interests shall
be awarded according to regulations of the State.

Those who present historical and cultural relics to the Siaie shail
be given rewards according to State regulations.

Article 26: Whoever violates provisions of this ordinance shall be
punished with administrative measures or prosecuted, depending on the
extent of violation.
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Whoever causes damages to historical and cultural relics and
places of interests as well as protected zones of historical and cultural
relics and places of interests shall have to make up for the losses
according to laws.

CHAPTER V
FINAL PROVISIONS

Article 27: All previous regulations Wthh are at variant to this
ordinance shall be invalid.

The Council of Ministers shall define in detail the implementation
of this ordinance.

Hanor March 31, 1984
COUNCIL OF MINISTERS
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETHNAM

Chairman

Truong Chinh

(singed)



MINISTRY OF CULTURE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
'No. 506-VH/QD Independence - Freedom - Happiness

Hanoi, 19.3.1985

MINISTER OF CULTURE

. Pursuant to clause 46/Constitution of the Socialist Republic of Vietnam, dated
19.12.1980 ;

. Pursuant to Ordinance No. 14-LCT/HDNN dated 4.4."1984 by State Council of the
Socialist Republic of Vietnam on the "Protection and use of historical and cultural
vestiges and landscapes”

. Pursuant to proposal by the Head of Conservation and Museum Department on
recognition of historical and cultural vestiges and landscapes.

DECIDES

Article 1 - To hereby recognize Hoi An ancient urban quarter pertaining to Hoi An
town - Quang Nam-Da Nang province.

Article 2 - Any construction and exploitation within this vestige protection area shall be
approved by Minister of Culture ;

Article 3 - People's committees of all levels within Quang Nam-Da Nang province shall
perform state-management over historical and cultural vestiges and landscapes pursuant
to Ordinance on "protection and use of historical and cultural vestiges and landscapes"
as issued by State Council ;

Article 4 - Mrs Chief Bureau of the Ministry of Culture, Head of Department of
Conservation and Museum, people's committees of all levels and Quang Nam-Da Nang
Department of Culture are responsible for implementation of this Decision.

FOR THE MINISTER OF CULTURE
Deputy Minister
(Signed & sealed)
Attn. :
. Asin Art. 4
. Dept. of Legislation
"for publishing on Official Bulletin"
. Archive



QUANG NAM - DA NANG SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

PEOPLE'S COMMITTEE Independence - Freedom - Happiness
No. 1796/QD-UB

Da Nang, 06.07.1987

DECISION
ON ISSUANCE OF REGULATION ON PROTECTION AND USE OF HOI
AN ANCIENT URBAN CENTER VESTIGE

QUANG NAM - DA NANG PROVINCE PEOPLE'S COMMITIEE

- Pursuant to Law on organization of People's Council and People's Committee
dated 09.07.1983.

- Pursuant to Ordinance No. 14/LCT/HDNN dated 31.03.1984 by State Council
President and Decree No. 288 /HDBT dated 31.12.1985 by Ministers Council
regulating implementation of "Ordnance on protection and use of historical
issued cultural vestiges and landscapes” ;

- Considering proposal from Quang Nam - Da Nang Department of Culture and
Information,

DECIDES

Article 1 : Hereby to issue the Regulation on protection and use of Hoi An
Ancient urban center vestige (attached text hereof).

Article 2 : Confer on the Department of Culture and Information and Hoi An

town People's Committee the diffusion and implementation of the regulation
under article 1.

Article 3 : This regulation comes into effect from the signing-day.
Any previous provision contrary to this regulation is null and void.

Article 4 : Mrs. Province Chief-bureau, director of Department of Culture and
Information, heads of concerned agencies, People's Committee chairman,
chairman of towns, sub-towns and city people's committee to implement this
decision.
On behalf of Quang Nam - Da Nang
Province People's Committee
Chairman
(Signed)
TRAN DINH DAM



REGULATION ON PROTECTION AND
USE OF HOI AN ANCIENT URBAN CENTER VESTIGE

(issued enclosed to Decision No. 1796/QD-UB
dated 06.07.1987 by Province People's Committee)

Article 1 : Hoi An Ancient urban center Vestige is a National Cultural Property
classified by the State by decision No. 506/VH-QD dated 19.03.1985. The
protection and use of such vestige area shall be based on provisions under "

Ordnance on protection and use of historical and cultural vestiges and
landscapes” issued by State Council dated 04.04.1984.

Article 2 : Protection and preservation of historical and cultural vestiges (real
states and movables) pertaining to Hoi An ancient urban center vestige are within
the responsibilities of State authorities at all levels, social organizations, army
forces units and all citizens.

The Province People's Committee confer the organization of management and
inspection of lawful implementation of Hoi An ancient urban center vestige
protection on the Director of Department of Culture and Information and the
Chairman of Hoi An town People's Committee.

Article 3 : Main objects to be preserved, maintained, repaired and restored

include :

1. The whole real estate included in ancient streets within the formally stated
protection area.

2. Architectural constructions with historical, architectural and aesthetic values.
3. Historical panorama of vestige area including : street facades, land areas
attached to vestige, public works, streets, bridges river wharfs, markets.

4. Some aesthetic and architectural monuments outside the Ancient urban quarter
(with further particular decision).

5. All movable with historical, artistic and scientific values (antique kinds)
existing in Hoi An land area including underground and river-bed vestiges.

Article 4 : Architectural constructions in the ancient urban center area broken
down into 4 following classes :

ClassI : Vestiges with special valued in terms of architectural and aesthetic

, history.

Class I : Vestiges with values in terms of architectural and aesthetic
history.

Class III : Civil or public architectural works of minor value.
Class IV : Works without architectural and aesthetic values.



Based on Expertise Council Survey and evaluation, the Hoi An Town People's
Committee shall issue a decision on classification of actural houses and
constructions.

Article 5 : Systems of protection repair, improvement of constructions and
houses within the ancient urban center vestige area are provided as following :

1. For class I vestiges :

a. If pertaining to State ownership : maintenance and repair to be invested in by
the State in terms of expertise, credits and materials.

b. If under private or collective ownership, to be assisted by the State in terms of
technics, expertise and material and part of credit.

2. For houses and constructions of class II and class III, instructions on technics,
repair and improvement expertise, supply of special-use material shall be
provided by the State.

3. For houses and constructions of class IV :

a. To be sustained if use value is available.

b. If urgent and long-lasted use value is unavailable and their existence affect
vestige panorama, such constructions may be demolished after agreement
made with constructions owners.

4. Voluntary contributions by peoples to maintenance, restoration and repair of
vestiges in ancient urban center are encouraged.

Article 6 : Improvement and adaptation of old houses changed into shops for the
service of tourism services, hotels, cultural entertainment places ... shall comply
with maximum protection of original elements in architectural structures and
decoration parts.

Other constructions for the purpose of improvement and renovation of the ancient
urban quarter will be only implemented provided without changing its existing
appearance.

Article 7 : New construction within protection area is prohibited. Very special
case shall be considered by province people's committee and constructions be
allowed by formal writing.

In the adjusted area (attached planned chart) new constructions and repair of
people’s houses in vestige area shall be licensed by town's people's committee.

Article 8. Historical and cultural vestiges under collective and individual
ownership are protected by the State.



Commission and donation of cultural and historical monuments under collective
or individual ownership to the State are encouraged. Purchase, sale, assignment
and exchange of monument of real state and movable nature under collective or
individual ownership shall comply with the followings :

1. Preference shall be given to the State in sale or exchange or transfer of
individual or collective monument, if any.

2. In sale, purchase, transfer or exchange of real state and movable monument,
owner shall prior inform the Town's people's committee for the same's
decision-making after agreement with the Department of culture and
information.

Article 9 : Alternation, destruction, unlawful appropriation of historical and
cultural vestige are forbidden.

Any breach affecting the protection of historical panorama and vestige within the
ancient urban center, any unlawful sale of movable monument (antique thing)
shall be treated under the current laws of the Socialist Republic of Vietnam.

Article 10 : The chairman of Hoi An Town People's Committee is responsible for
issuing guidance instructions on implementation thereof and cancellation of any
previous temporary provision.

QUANG NAM - DA NANG
PROVINCE PEOPLE'S COMMITTEE



HOI AN TOWN PEOPLE'S SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
COMMITTEE Independence - Freedom - Happiness
No. 161/QD-UB

Hoi an, May 3, 1997
DECISION
BY HOI AN TOWN PEOPLE'S COMMITTEE ON ISSUANCE
OF REGULATION ON MANAGEMENT, CONSERVATION
AND EXPLOITATION OF HOI AN MONUMENTS AND LANDSCAPES.

HOI AN TOWN PEOPLE'S COMMITTEE

. Pursuant to Law on organization of People's Committee ratified on

21.6.1994 ;

. Pursuant to Ordinance No. 14/LCT-HDNN dated 04.4.1984 by State
Council on protection and use of historical and cultural monuments and
landscapes ;

. Pursuant to Decree No0.288/HDBT dated 31.12.19885 by Council of
Ministers

Considering proposal by the Head of Culture-Information and
Propaganda service and Director of Town monument conservation Center.

DECIDE

Article 1 - To hereby issue attached this decision the Regulation on
management,

conservation and exploitation of Hoi An monuments and landscapes.

Article 2 - Mrs. Heads of Culture-Information and Propaganda service,
urban management office, Director of Town monument conservation and
management Center, chairmen of quarters and communes within their duties and
powers are responsible for guiding implementation of this Regulation.

Article 3 - This Decision comes into effect from the signing-day. Mrs.
(Mss) Heads of Town people's committee office, Culture-Information and
Propaganda, Urban management office, town Culture and Information Center,
Chairmen of quarters and commune peoples committee and Heads of related
units, agencies and individuals to implement this decision.

For and on behalf of Hoi An Town
Attn. . As in Art.3 People's Committee

(Signed and Sealed)
NGUYEN SU

. File : Secretariat



HOI AN TOWN PEOPLE'S SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
COMMITTEE Independence - Freedom - Happiness
No. 161/QD-UB

Hoi an, May 3, 1997
DECISION
BY HOI AN TOWN PEOPLE'S COMMITTEE ON ISSUANCE
OF REGULATION ON MANAGEMENT, CONSERVATION
AND EXPLOITATION OF HOI AN MONUMENTS AND LANDSCAPES.

HOI AN TOWN PEOPLE'S COMMITTEE

. Pursuant to Law on organization of People's Committee ratified on

21.6.1994 ;

. Pursuant to Ordinance No. 14/LCT-HDNN dated 04.4.1984 by State
Council on protection and use of historical and cultural monuments and
Jandscapes ;

. Pursuant to Decree No.288/HDBT dated 31.12.19885 by Council of
Ministers

Considering proposal by the Head of Culture-Information and
Propaganda service and Director of Town monument conservation Center.

DECIDE

Article 1 - To hereby issue attached this decision the Regulation on
management,

conservation and exploitation of Hoi An monuments and landscapes.

Article 2 - Mrs. Heads of Culture-Information and Propaganda service,
urban management office, Director of Town monument conservation and
management Center, chairmen of quarters and communes within their duties and
powers are responsible for guiding implementation of this Regulation.

Article 3 - This Decision comes into effect from the signing-day. Mrs.
(Mss) Heads of Town people's committee office, Culture-Information and
Propaganda, Urban management office, town Culture and Information Center,
Chairmen of quarters and commune peoples committee and Heads of related
units, agencies and individuals to implement this decision.

For and on behalf of Hoi An Town
Attn. -. As in Art.3 People's Committee

. File : Secretariat (Signed and Sealed)
NGUYEN SU



HOI AN TOWN PEOPLE'S Socialist Republic of Vietnam
COMMITTEE Independence - Freedom - Happiness

REGULATION
ON MANAGEMENT, CONSERVATION AND EXPLOITATION
OF HOI AN MONUMENT AND LANDSCAPES
(Issued attached Decision No. 1611/QD-UB
dated 03.5.1997 by Hoi An Town People’s Committee)

Historical and Cultural monuments and landscapes in Hoi An are part of
invaluable properties of Vietnam country and people's, in which, most important
one with most original specific features is the Ancient Urban center with its core
- the Ancient urban quarter - including an ensemble of live monuments under
mixed and conciliated state, collective and individual ownership and covering
existing historical, cultural and architectural monuments which shall be
gradually discovered along with the existence and development of Hoi residents
in the domains of social, economical, political, cultural and of defence security
coherently linked with the ecological environment and other social and
infrastructure factors.

For the purposes of management, long-lasted and intact conservation and
efficient use of monuments and landscapes bearing Hoi An specific traits as an
unseparatedly —administrative-economic-cultural-historical and  architectural
institution,, this regulation set out actually the management, conservation and use
of monuments and landscapes within the town overall territory.

Chapter I

General provisions

Article 1 - Hoi An monuments and landscapes include :
1. The Ancient urban quarter

2. Ancient Architectural constructions (communal house, temple, shrine, pagoda,
office hall, tomb, gave, clan cult-house, market, bridge, well).

3. Typical rural villages and conserved Job-villages.
4. Discovered archaeological and monuments sites ;

5. Museum actual kinds, ancient artifacts original documents and texts and chef-
d'oeuvres with historical, scientific, cultural and artistic values ;

6. Monuments and kinds reflecting Hoi An patriotic movements, and peoples
revolutionary struggle ;



7. Other cultural constructions for commemorating heroes, war-dead, elite
personages and strong-willed scholars or those related to local history and
cultural traditions.

8. Natural or artificial landscapes which are recognized and recorded in local
management list.

Article 2 - Town People's Committee is in change of management of monuments
and landscapes not separated from comprehensive state management in respect
with monuments and landscapes.

Article 3

I. The town People's Committee encourage all State agencies, social
organizations, economical units and domestic and foreign individuals to take part
to protect and restore Hoi An monuments and landscapes.

2. Any activity authorized to be carried out in monument and landscape
protection areas shall secure fire protection measures and in compliance with
performance of urban civilized living style.

3. Causing damage, destruction, distortion, appropriation, use and illegal sale
with bad influence on and lowering monument and landscape value are
prohibited. Disclosure of breach by whosoever shall be promptly reported to local
commune/ quarter People's Committee, Monument Conservation and
Management Center, Culture and Information Service or Town People's
Committee for timely stepping measures and sanctions within its proper powers.

Article 4

State agencies and units, social organizations and all citizens have responsibility
for and obligation to protection of monument and landscape and comply with
State regulations on monument and landscape.

Chapter 1I
Management, study, conservation and use of monuments and landscapes
Article 5 :

1. State management in the Town territory over conservation and museum work
include management of study, discovery, inventory, registration works and
identification of forms, recommendation for state recognition of monuments and
landscapes, management of compilation and performance of planning of
monuments and landscapes ; actual determination and control of implementation
of actual stipulations on protection, repair, restoration, maintenance and
exploitation of monuments and landscapes, inspection and control of activities
and in other domains related to conservation and museum work.

2. The Culture-Information and propaganda Service is a branch management
agency within Town territory with duty of assisting to Town people's committee
in conservation and Museum work ; coordinating and holding coordination with
the monuments conservation and Management Center, Urban management office
together with other related town functional agencies to report to an advise the
Town's people's committee in conservation and museum work for Town
monument and landscapes.



Article 6 - The Hoi Monument Conservation and Management Center is a
specialist agency, non-productive unit pertaining to Town people's committee,
possible for : receiving instructions formal and provincial expertise branch and
Town people's committee conduct and other necessary information in order to
give out to Town concerned agencies suggestions, and performance solutions,
and reporting implementation results in conferred conservation and museum
work.

Article 7 - Related agencies and quarter-communes People's committees are
responsible for close coordination with the Information-Culture and propaganda
service, Hoi An monuments conservation and management Center and assistance
to Town people's committee in the good and efficient protection of monuments
and landscapes in the Town territory, particularly in fire-protection.

Article 8

1. Any owner under any ownership form shall submit full representations to Hoi
An Monuments Conservation and Management Center any object with sign as
stated in article | in this Regulation.

2. In any event, discoverer of any object with sign stated in Article 1/this
Regulation is responsible of protect its original conditions and within Ol-day
report to the Monuments Conservation and Management Center or local People's
committee that shall report timely to Hoi An monuments conservation and
Management center for acknowledge and necessary operational remedies. Within
03-day from receipt of information, the latter shall inform to discoverer in writing
all remedies applied and to be applied to discovered object.

3. Hoi An Monuments Conservation and Management Center provides and
actually guides declaration procedures stated in section 1/this article which shall
be posted in commune/quarter agencies and monuments conservation
management services.

Article 9 - Any study including archaeology for the purpose of discovery,
protection and putting into play the monument and landscape within Town
territory shall be encouraged and created favorable conditions within Town
possibility and responsibility.

Any actual kind specimen, original document, scientific file of archaeological
site, monument and landscape discovered or realized in study and archaeological,
study shall be retained and carefully maintained at Hoi An Monuments
Conservation and Management Center.

Article 10

1. Single, particular monument (except those in section 5-article 1), ensemble of
monuments, landscape areas outside the Ancient urban quarter shall have
protection area as stated in Ordinance 14-19884 year by State Council.

In accordance with each monument/landscape characteristics, where necessary,

Town people's committee shall have special provisions on protection area and
system.

2. The boundaries of Ancient urban quarter are specified as following :
. in the East : Hoang Dieu Street (exclusive of odd number series)

. in the West : intersection between Phan Dinh Phung and Nguyen Thi Minh Khai



Streets.

. in the South : Bach Dang Street and river section in the South of NguyenThi
Minh Khai Street.

. in the North : Phan Chu Trinh Street (exclusive of even number row of houses)
The Ancient urban quarter includes 03 protection areas : I, II, III areas.

Article 11

Area I of Ancient urban quarter has following boundaries :

All the Ancient urban quarter, extended in the North with Phan Chu Trinh even
number row of house and 2 rows of houses facing Nguyen Duy Hieu Street from
No. 155 to No. 161 (Am Bon Pagoda inclusive and facing Am Bon Pagoda) and
02 rows of houses facing Phan Boi Chau Street (till Phan Boi Chau - Truong
Minh Luong 3 - cross-road)

Article 12 - Area II of Ancient urban quarter is limited by :

. In the East : from No. 153 to No. 129 Nguyen Duy Hieu Street, then turned to
the even number row of house of Truong Minh Luong Street straight to Bach
Dang river till Cam Nam bank.

. In the West : Vien Giac Pagoda

. In the South : The row of houses opposite to Bach Dang river North bank
pertaining to Can Nam and An Hoi territory from East point to the adjoining
point between An Hoi and Ngoc Thanh, 100m distant from Area I South
boundary and connected with the front and odd number row of houses from No.
01 to No. 41-Huynh Thuc Khang Street.

. In the North : The even number and front row of houses in Tran Hung Dao /
Phan Dinh Phung Streets and a Huynh Thuc Khang street segment from No.2 to
No. 34 (including Vien Giac Pagoda)

Article 13 - Area III if Ancient urban quarter is limited by :

. in the East : The even number and front row of houses of Phan Hong Thai Street
straight-aligned and stretched to Cam Nam

. in the West : from Car Station perpendicularly stretched in the South till 50m
and 50m in the North.

. in the South : from Cam Pho to West point to East point (50m distant from Area
IT South boundary).

. Minh An Section : remaining part of An Hoi.

. Cam Nam section : from East point of Street facing Tran Quoc Toan School to
the Ist whole area of 1A Village.

. In the North : the odd number and front row of houses of Thai Phien Street, the
whole area from Thai Phien-Tran Cao Van cross-road stretched to the Car
Station, 50m distant from Car--Station and Khong Tu shrine North angle, the
whole area from 3-way cross road of Ngo Gia Tu-Thai Phien streets and stretched
to the East adjoining the West wall of Sea Products Company and 120m distant.
from 3-way cross-road of Big Estuary and Pham Hong Thai Street in the North.



Article 14 - Within Area I/Ancient urban quarter :

1. The general scenery of the area includes space, architectural form, aspect,
configuration and colour which shall be necessarily conserved a upon Ancient
urban quarter original elements.

2. For ancient architectural constructions of special class and class I, restoration
is carried out only in case of most necessity of maintenance. Restoration must
comply with principles of sustainment of original function of each part and the
entire construction and conservation of original elements. In case of forced
replacement of any old part and material by new ones, scientific and necessary
character if such replacement shall be ensured with accuracy of "new elements"
compares with "original elements:"

3. For constructions of class 2, according to each construction position and
features and its four-side architecture, primitive state or restoration of original
elements shall be secured. As to the rear portion, interior may be improved while
roofing shall be carried out with types of tiles of the same as for the front roof
without expansion of construction. In necessary case, restoration or re-fabrication
of distorted parts shall be carried out.

4. For construction of class 3

a. For front compartment tile roof shall be retained ; facade be repaired together
with side-faces (visible parts) upon traditional mode of Area L. Its interior may be
renovated and to be adapted to new function and approved by competent
authority but not affecting surrounding monuments ;

b. For the rear portion, according to this construction position and characteristics
and 4-side architecture, compartments interior may be improved with same
roofing as for the front compartment, or expanded but with harmonious
conciliation with Ancient urban quarter scenery.

5. For the remaining constructions, roof, facade, floor of front portion shall be
improve harmoniously with the Ancient urban quarter ; as to the rear portion,
according to position, 4-side architectural characteristics and original height,
house compartments may be expanded on the principles of harmonious
conciliation with the Ancient urban quarter scenery.

6. Constructions, construction items-including mounted appliances for show-
breaking the Ancient urban quarter scenery or breaching monument shall be
forbidden. In event the foregoing is available prior to the effective date of this
Regulation, such constructions must be released or restored, prefabricated or
renovated on the principles of conciliation with the Ancient urban quarter
panorama.

7. For entirely demolished constructions and requiring re-construction if of
special class 1 and class 2 - corresponding provisions herein shall be observed,
while pertaining to other classes, the case may be, improvements may be carried
out in accordance with class 1, class 2, or on the principles of harmonious
conciliation with Ancient urban quarter scenery.

8.